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Translation of the Ayodhya Mahdtmya, or ‘ Pilgrimage to Ayodhya’. —By 
Ram Na’ra’yan, Bareli College. 


The Ayodhya Mahatmya, according to Maharaja Mán Sith, professes to 
be the work of Iksvaku, of the solar race, Ayodhya and Sarayd are 
said to own their existence to Vas’ishtha Muni, their spiritual guide, from 
whom are descended the Vas‘ishtha Brahmans of Ayodhyá. It is said to 
have been created in the Treté Yuga, and stands on the Sudarsana Chakra, 
or war-wheel of Ramachandra. But according to Umadat Pandit, the 
Ayodhya Mahatmya is a mere transcript from the Skanda and Padma 
Puranas, and is not the composition of a Raja of Audh, 

Ayodhya, the most ancient sacred city of the Hindus, and for many 
centuries the seat of the kings of the solar race, is situated upon the 
river Sarjaya, which unites with the Ghaghra at Sehorghat, 30 miles west 
of Faizabad, where a fair is held at the full moon of Paus. 

The word ‘Ayodhyd is derived from the Sanskrit prefix a, not, and 
yodh, battle. It means ‘ not to be fought against’. 

The origin of the city, according to the Hindus, was this. The eldest 
son of Brahma, the Deity’s creative energy, named Sayambhuva Manu, 
once went to his father’s dwelling and said to him, “ Please give me a 
fine place to live in.” Brahma took him to Vishnu, who bestowed on him 
the wonderful and splendid Ayodhyd. The site was selected and the city 
was built upon it. 


TRANSLATION. 


Chapter I. 

Once Parvati said to Mahadeva—“ You are omniscient and have related 
several religious stories; I now wish to hear some account of Ayodhya, and 
especially its Mahatmya. It is an ancient city and dear to Ramachan- 
dra. They say that it stands first among all other holy places, and is the 
bestower of mukti (salvation); describe therefore its extent; the great 
kings that have ruled in it; the number of sacred spots; their advan- 
tages ; the good attending residence in it; the river that flows there ; and the 
benefits arising from bathing in it at the different ghats on peculiar days; 
with the things that should be given on those occasions.” Mahadeva, hav- 
ing saluted Ayodhya and Ramachandra, answered,—“ It has the great river 
Ghaghra on the west and the old Sarayt flowing near ; it is the goddess of 
learning ; and the abode of Vishnu and Hari is here. Hear the Mahatmya 
of Ayodhya, which is the source of great happiness, and gives absolution of 
sins. This city was built by God in the beginning of the creation, and is 
well-known in all the three parts of the world, Its origin was this. The 
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eldest son of Brahma, named Sayambhuva Manu, the protector of his 
subjects, once went to his father’s dwelling, and stepped up to him 
with joined hands. Brahma, being pleased, benignly asked him :—“ O son, 
tell me quickly why you have come here.” Manu replied, ‘“ You have 


ordered me to create the world, please give me an agreeable place to live 


Tho 


Brahma took his son with him and went to Vaikuntha, the chief mansion 
of Vishnu’s paradise, which is a square, having four gates, one on each side, 
and beautiful fortifications, and all the gods bow to it. Here fairies sing 
harmoniously ; the Sama Veda, the best of the Vedas, is sung by the Gan- 
dharvas ; and all the inhabitants are four-armed, wearing the finest and most 
valuable ornaments. The door-keeper of the eastern gate is Chanda-Para- 
chanda ; of the western, Jaya-Bijaya : of the southern, Bhadra-Subhadra ; and 
of the northern, Dhata-Vidhata. In the middle of this place was a temple 
of jewels, having a throne of the same material, on which was seated Bhaga- 
van Vasudeva Vishnu. 

Brahma, having joined his hands, said with a sweet voice, “O god of 
gods, thou hast mercy upon thy devotees, and Manu is one of them; give 
him, therefore, some land to live on.”” Vishnu, with much pleasure, bestowed 
on him, in the centre of the earth, this wonderful and splendid Ayodhya. 
Brahma then came to our mortal world with Manu, and Vishnu sent Va- 
s‘ishtha and Vis’vakarma with an order that the latter was to build a city as 
the former might desire. The site was accordingly selected, but the ground 
being found unfit for such a purpose, the Sudarsanachakra was formed, and 
upon it the foundation was laid. Various kinds of shrines, palaces, roads, 
markets, gardens decorated with jewels, trees bearing beautiful fruits and 
flowers, birds of melodious voices, innumerable elephants, horses, chariots, 
bullocks, cows, all sorts of virtuous men and women provided with every 
thing, were created. The Sarayu flows near it, and the ohats are made of 
precious stones. Here the lotus and fragrant flowers are blossoming ; differ- 
ent kinds of birds are singing in harmony ; gods, goddesses, and celestial 
beings, are bathing ; and the most powerful, good, handsome, and well-versed- 
in-knowledge, Sarya-bansi rajas were born. To the west is the confluence 
of the sacred Gharghara and Sarayd, the latter flowing from the west north- 
wards and then to the east. The Ganges and the Sarayu are both called 
‘ Brahma-Svariipa’ waters, where devotees and sages live, and all the capital 
sins are washed away by bathing. Ayodhya is, therefore, suited to the medi- 
tation of Vishnu, Siva, and Brahma; they all three keep it in their minds. 
It is the first abode of Vishnu : whoever remains there finds felicity. Noone 
can fully describe its greatness, From the Lakshmana-kunda, which has a 
thousand streams, one yoyana (four miles) to the cast and as far to the west, 
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and from the Sarayt to the Tons, it is called Antaragara [middle house]. 
Commencing from the Guptar, it extends towards the east.” 

End of Chapter I, the reading or hearing of which causes all sins to 
disappear, and good actions to make their appearance. 


Chapter ITI. 

Parvati asked—‘‘ What are the benefits of a pilgrimage and visit 
to Ayodhya ; how many sacred places and gods are there ; and in what month 
and on what bathing days should the pilgrimage be performed ¥” Siva an- 
swered, ‘‘ Listen carefully to what I say. Ihave to mention things which are 
secret and without a beginning. When a man thinks of going to Ayodhya, 
his deceased ancestors are released from hell and sin, and repair to heaven, 
and for every step on his way, he reaps the reward of an As’vamedha 
(ahorse sacrifice). He who advises another to perform the pilgrimage, 
or in some way becomes the cause of it, is absolved from all sin, and ob- 
tains his wishes. He who pays the pilgrim his travelling expenses, goes to 
heaven with his sons and grandsons, He who provides a tired pilgrim with 
a conveyance, goes in the conveyances of the gods to their regions. He 
who gives food and water to a hungry and thirsty pilgrim, gains the fruit of 
S‘raddhas performed at Gaya and of bathing in the Makar season [Capricorn- 
is] at Ilahabad, and his forefathers are blessed with everlasting happiness, 
He who supplies a bare-footed pilgrim with shoes, obtains the conveyance 
of an elephant. But he who in any way stops such a pilgrimage, goes to 
hell, and suffers innumerable agonies for an unlimited period. He who fur- 
nishes a pilgrim with a vessel for water, derives the advantage of keeping a 
thousand paonsalahs. He who anoints a pilgrim’s feet with oil, or washes 
them well, will obtain his desires in both worlds, The pilgrim, who listens 
to anecdotes of Vishnu, or sings hymns on his way, is looked upon as vir- 
tuous. The pilgrim, who, dismounting from his conveyance, stretches himself 
on the ground and weeps tears of love, is free from capital crimes, from the 
guilt attending the use of corn and water not belonging to himself, and 
from the Panch-súná. At the mere sight of Ayodhya, the sins committed by 
treading upon corn, wearing shoes, &c., to which every one is liable, and which 
are called‘ Panch-súná,; and those of seven births, are removed. Do not doubt 
this. Listening to religious stories on the pilgrimage, reading treatises on the 
attributes of God and repeating his name, gives access to Him. He who, 
on seeing Ayodhya, prostrates himself on the ground, and bows down before 
it, becomes free from all sins and reaches the Deity. The benefits which a 
pilgrim becomes entitled to by visiting Ayodhya and by meditation on Rama, 
are indescribable, and on seeing Rama’s image all his sins are destroyed. 
Hear me, Parvati, the mere sight of the Sarayt nullifies all sins; bowing 
down before it removes all worldly troubles, and bestows upon man every 
kind of joy. TheSaraya water washes away all crimes,” 
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On hearing this, Parvati asked what the manner was of performing the 
pilgrimage, to secure all its advantages, and go to the place of Vishnu. 
Mahadeva replied—‘‘ He who performs the pilgrimage with all his organs 
of action and perception restrained, and with the profession of living the life 
of a Brahma-chari, will reap all its rewards; others will not be deprived 
of the usual ones. The rich should give charity, and the poor undergo 
privations, that is, perform the pilgrimage, and fast three nights succes- 
sively. The wealthy will become poor if they do not give alms in 
proportion to their riches. Remaining in this holy place and observing 
all the prescribed ceremonies, entitles a man to the full benefits of perform- 
ing sacrifices and giving alms. Even sages and gods attained superiority 
and affluence from remaining, bathing, and worshipping at this sacred city. 
Such a pilgrimage should therefore be performed. He who, having bathed 
in the Saray, adores the gods, gains the reward of an As’vamedha-Yajna. 
Feeding a single Brahman at the Sarayt, leads to blessings in both worlds, 
One who eats fruits and the roots of vegetables, and freely gives the same to 
a Brahman, gains the advantage of an As’vamedha-Yajiia. Men living 
here are not transformed into mean creatures, and are freed from trans- 
migration of the soul. He who thinks of Ayodhya, morning and evening, 
reaps the fruit of visiting-all the holy spots in it. The seven Púris (sacred 
places) constitute the body of Vishnu; Avantika, called Ujjain, the foot; 
Kanchi, the waist; Dvarka, the navel; Haridvar, the heart ; Mathura, the 
neck; Kas‘i, the fore part of the nose; and Ayodhya, the head, which is 
the principal member of the body. Visits to this place and bathing at it 
wash away the sins of men and women, Even as Vishnu is superior to all the 
gods, so is Ayodhya to all the holy places ; he who stops here for twelve 
nights, derives the advantage which he would derive by performing all sorts 
of sacrifices. Remaining only one night bestows upon him the blessings of a 
hundred sacrifices on the fire. Residence, devotion, and charity at Ayodhya, 
are only obtainable through great virtues. Fasting here twelve nights, a 
man obtains the benefit of going once round the whole of India, as also what- 
ever he wishes. One night’s abode at Ayodhya with purity, gives freedom 
from degradation and accomplishment of one’s desires. Ayodhya is the 
form of Parabbrahma; the Sarayu, of Saginabrahma ; and the inhabitants 
of Ayodhya, of Jagannatha. I attest the truth of the above with an oath. 
O Parvati, the Vedas, the gods, Brahma, Vishnu, and myself, are unable to 
describe fully the greatness of Ayodhya.” 


Chapter III. 


Parvati now asked Mahadeva regarding the origin of the Sarayu. All 
the Munis are anxious to hear an account of that river. Mahadeva an- 
swered—* The Sarayú has herself described her origin. It is as follows: Once 
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S’ri Raghundtha amused himself at the door of the heavens with his brothers 
and companions; they were dressed in their best, and wore beautiful 
ornaments, so that they were loved by all the people of the three worlds. 
Each was mounted on the shoulders of a companion and fanned with a fly- 
flapper. Protected by charms and spells, they caused the residents of the 
place great delight ; men, women, boys, youths and old men, were present : it 
was the day of the full-moon of Jyaishtha. Maharaj Das’aratha had also 
come there to bathe. S’ri Raghunatha asked his companions, where his 
father was, and wished to be carried tohim. A chobdar replied, ‘ The Maha- 
raja has gone to bathe in the Sarayt’, and added, ‘ You, too, may go there, it 
is very near.’ On hearing this, Raghunandana smiled and said, ‘ Let us 
go, and kicked the companion on whose shoulders he was mounted. The 
companion, with all the children, proceeded towards the Saray, which greatly 
pleased every passenger. By this time the Maharaja had bathed, performed 
the religious ceremonies, and was ready to go away with the sages, when a 
messenger reported the approach of Raghunitha with his brothers and 
companions. The Maharaja waited till they arrived. The brothers, having 
dismounted from the shoulders, went to the Maharaja, and paid their re- 
spects to him. Raghunandana sat in his lap ; the Maharaja gave the chil- 
dren fine seats and thus addressed them—‘ Dear boys, salute the Saray’, 
and they all didso. Then the Maharaja, placing the boys in front, and 
joining his hands, in the presence of the company devoutly prayed, saying— 
‘O goddess Sarayu, I bow down before thee whom all the gods and virtuous 
persons (Brahma and Narada included) worship ; who flowest from the lake 
of Manasasarovara, and washest away all sins. Those who visit thee or 
think of thee, are freed from sins. Those who drink thy water, never suck 
the milk of their mothers. Manu and other Maharajas worshipped thee. 
Men who depart from this world on thy banks with thy name on their lips 
are endowed with blessings; they reap the highest rewards of mundane 
existence. There is no doubt of this. Thou hast sprung from the eyes 
of Narayana, what am I when the gods sing thy praise? The advantages 
of all the sacred places flow from thy waters; I therefore repeatedly 
bow down before thee. Thou art the daughter of my spiritual guide, 
and I prostrate myself before thee; release me from all worldly ties, All 
these children are thine and have come to thy protection ; please guard and 
nourish them.’ 

Having thus praised her, the Mahárájá gave a lac of gold-muhurs 
to the Brahmans through the hands of the children, to gain her favour, On 
hearing the prayer of the Maharaja, the Saray assumed a beautiful form, 
appeared before the children and sat amongst them, dressed in excellent 
clothes and decorated with precious ornaments. The Maharaja, placing his 
head on her feet, saluted her, and so did all the children, and Saray bestowing 
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her blessings on them, took Ramachandra in her lap, conferred on him a neck- 
lace of pearls, and addressed the Mahárájá thus— This child is dear to the 
whole world, and always lives in my bosom. The learned know this from 
their penetrating sight.? She then added—‘ Whoever shall read your 
prayers or mine at the time of bathing, shall be endowed with the benefits 
that flow from bathing in all sacred places.’ Having said this, she took 
all the children, Ramachandra included, to her bosom. Thereupon the 
Maharaja was greatly astonished, and making a bow, asked her origin, 
“ Because Vas‘ishtha,” said he, “ brought thee, thou hast received the 
name of Vas‘ishthi; but how didst thou come to take my children, tell me 
with thy own lips.” Sarayú said,—‘‘ Hear, Maharaja. In the beginning of 
the creation, a lotus sprung from the navel of Narayana, which gave birth to 
Brahma, who began to worship Vishnu by his order. When he had done 
so for a thousand years, Vishnu, more handsome than ten millions of cupids 
and mounted on his vehicle Garuda, came, and seeing Brahma deeply engaged 
in worship, was pleased with him, and shed tears of joy from his eyes. 
Brahmá, who was devoted to adoration, opened his eyes, saw Narayana, 
made a prostration, gathered in the palm of his hand the tears that 
flowed from the eyes of Bhagavan, kept them in a wooden vessel, and, 
knowing the flow to be righteous, deposited them in the reservoir of his 
heart, by bathing in which Loka Pitámaha was born. After a long time, 
the first of the Solar race became king of Ayodhya; his son Ikshaku, thy 
ancestor, offered up prayers to the great sage Vas‘ishtha, who praised Brah- 
ma. On this Brahma became pleased with him, and told him to ask for a 
boon. He solicited Brahma to give him a holy river, and his request was 
complied with; for he gave him the same water that had flowed from Nara- 
yana’s eyes. Sarayú said, ‘I will flow in the form of a river, and accord- 
ingly the sage walked ahead and I followed him. I always keep Ráma- 
chandra near my bosom, and those who think of me, with him, obtain salva- 
tion and piety. This is undoubtedly true. Ramachandra is all truth and 
joy, born through your devotion to protect the virtuous and kill the wicked.’ 

After having related the above story, Sarayi disappeared. The 
inhabitants of Ayodhya were greatly surprised, and said—“O Das’a- 
ratha and Sarayu, you are both very fortunate.” Then the Maharaja, 
having taken leave of his spiritual guide, went home, rejoicing in his 
luck. Because the great sage Vas’‘ishtha brought her, she is called 
Vas‘ishthi, and as she came for the sake of Ramachandra, she is styled Ráma- 
Ganga. Whatever good results from remaining at K4s‘i for a thousand 
ages ; at Prayag for twelve years in the Makara season; at Mathura, for a 
kalpa; at Avantika for a krora of kalpas, and bathing in the fullmoon night 
in the month of K4rtika at the junction of Kirtikd, and for 60,000 years in 
the Ganges, is obtained by the mere sight of the Saraya. Ayodhya confers 
more blessings on men than a Sraddha at Gay4 and a pilgrimage to Jagan- 
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nátha, The same salvation which Yogis gain by residing at Kasi and 
dying there, is available to all, provided they bathe in the Sarayd. 
He who prays to God for a moment, and even for half a moment, wherever 
he may be, but bathes with joy in Ayodhya, is freed from the transmigra- 
tion of his soul. The water of the Sarayú, which is the representation of 
Brahma, is the bestower of salvation. Here, no one is judged by his ac- 
tions, they are all counterparts or manifestations of Rama. Men, animals, 
birds, insects, and worms, receive salvation at this place.” 


Chapter IV. 

Mahadeva continued, “ O goddess, I am about to describe the first 
sacred place (in Ayodhya). Its name is Svargadvar [gate to heaven], 
and it is the bestower of both heaven and salvation. After enjoying the fruits 
of heaven, a man obtains salvation and freedom from transmigration. No one 
can sufficiently describe its advantages, but I will do so briefly. Its dimen- 
sion is 818 yards, and it is situated east of the thousand-streamed Laksh- 
mana Kunda. Those who are versed in the Puranas say that there has neither 
been, nor will ever be, so holy a spot as this on earth. I also affirm on oath 
that there is no such place in the world, because all the heavenly and earthly 
holy spots unite here in the morning, and consequently people should par- 
ticularly bathe here at that time. The man who dies here goes to the 
regions of Vishnu. Svargadvar, after bestowing heaven, gives salvation, and 
hence it is called ‘ Muktidvar’. Whatever a man desires, he obtains here. 
The benefits of devotion, sacrifices, giving alms, building reservoirs, wells, 
&c., are here everlasting. The sins of a thousand births are destroyed on 
entering Svargadvar. All men, Hindús and Musalmans, animals, birds, 
and insects, that die here, go to the place of Vishnu, become four- 
armed, lotus-eyed, bear the Sankha, Chakra, Gada, Padma, and ride on 
Garudas. Whoever dies at Svargadvar, whether he had any desire or not, 
goestoheaven. Gods, angels, and sages, all bathe here publicly or privately 
at noon. Those who restrain their passions, keep fasts even for a month, give 
away grain, jewels, lands, cows, clothes, &c., and die here, gain salvation. S’ri 
Ramachandra, who is the very identity of the godhead, always remains here 
in the forms of Bharata, Satrughna, Lakshmana, and his own. There is no dis- 
tinction of north or south at the time of death,* because salvation is certain 
in every position. One who gets himself shaved, fasts, and visits Chandra Hari, 
obtains heaven, and all his great crimes are washed away. ‘The reason is 
that the Moon considered this place the most excellent one of Vishnu, and 
came here, and performed all the pilgrimages and prayers, thus pleasing 
Hari. He said—‘ Whoever shall bathe at this spot and look at my image, 
shall go to heaven.’ There are seven Haris here who all encourage good 


* The custom among the Hindus is that when a man is about to die, he is laid 
down on the ground, with his feet towards the south. 
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actions—Gupta Hari, Chakra Hari, Vishnu Hari, Dharma Hari, Bilva Hari, 
Punya Hari, and Chandra Hari. The mere sight of these increases virtues ; 
the worship of the last is more important. The worshipping of Brahmans, 
Chandrama, and Hari, pleases Vasudeva, This place is sacred, O Parvati. 
The pilgrimage of it takes place at the full-moon of Jyaishtha, the second 
lunar month, when the advantages of all the gods are obtained. It is called 
one of the most sacred spots inthe Puranas. Giving alms at Svargadvar 
produces everlasting happiness. This is beyond question.” 


Chapter V. 

Parvati now asked Mahadeva regarding the advantages of visiting N á- 
ges’var, and said,“ O Mahadeva, how long have you been at Svargadvar, 
and who has consecrated the monument in which you live ?”? Mahadeva an- 
= swered, “Listen to my origin. When Ramachandra, having given his 
kingdom Kushavati to his son Kusha, went to enjoy himself in heaven, 
situated on Sakait, Ayodhya became sorry and repaired alone to Kusha in 
Kushavati at midnight. The Raja was sleeping. When he awoke, he 
saw Ayodhya and asked, ‘ Whence have you come? Are you a goddess, or 
a celestial, or a human being ? What has made you come to my house ? The 
descendants of the solar race do not speak with any one’s wife when alone.’ 
Ayodhya then replied, ‘O Maharaj, your father has taken away all my in- 
habitants to Sakait, and it is a pity that when you are the ornament of your 
family, I should be so treated ; no Muni nor any other devotee comes to my 
place; all my beauty is gone, and my buildings are destroyed. As light 
vanishes when the sun sets, or as clouds disappear when the wind blows 
strongly, so is my condition. None of your ancestors ever did what 
your father has done.’ Kusha said, ‘O goddess, you say so, but it is not 
the fault of my father, it is the result of the residence in your place that 
all the inhabitants have gone to heaven.’ Then Ayodhya replied, ‘If this 
is the benefit of my abode, you should also live there, so as to obtain the 
company of your father.’ Having said this, she disappeared. When the 
day broke, Kusha related to his ministers what had transpired the night 
before. They advised him to comply with Ayodhya’s request. Accordingly, 
he went to the city with a large army, headed by Brahmans, and peopled it 
as it was before. 

“ Once the Raja got into a boat with his companions, and went to amuse 
himself on the river. He was enjoying himself there, when Kamudati, 
the sister of Sokun, a serpent who had from a long time lived in the 
Sarayt, became enamoured of Kusha and carried off his kangan. Kausha 
took no notice of it, because he was engaged in diversion, but when he 
came out of the water, he missed the ornament. It had been given by 
Agastya to Raghunatha, from whom Kusha had received it on going to 
Sakait. This caused Kusha great anxiety. He got enraged, and put an 
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arrow of fire on his bow, to dry up the waters of the Saray’. ‘The Saraya, 
being terrified, fell to his feet, called out for mercy and said—‘ It is not 
my fault; Kamudati, the sister of Sokun has carried off the ornament.’ 
Hearing this, he postponed the use of the arrow, and reading over it the 
charm called Garuda Mantra, flung it against the serpent. When this was 
done, the serpent came with his sister, who fell to his feet, gave back the 
ornament, and begged to be pardoned for her fault.” Mahadeva further said, 
“ O goddess, the serpent was my devotee, and seeing his misfortune, I 
appeared, Kusha touched my feet, and, folding his hands, asked the cause of 
my appearance. I then replied, ‘The serpent is my devotee, and for the 
sake of his protection I have come forward ; so forgive his fault, marry his 
sister, let the serpent go, and ask for a boon, O Maharaj.’ Kusha answered, 
t Please remain at Svargadvar, which is known by the name of Nages’var.’ 
O Parvati, having said this, the Maharaja worshipped me, and, taking excel- 
lent things, read my six-letter-mantra, and said, ‘Whoever shall bathe at 
Svargadvar, and visit and worship Nages’var in the prescribed manner, shall 
be blessed, and his pilgrimage shall be fruitful: otherwise he shall reap 
only half the benefit of it’ ” Mahadeva said, ‘‘ Having thus declared and 
worshipped me, Kusha went home, and the serpent also repaired to his 
abode. O Goddess, since then I have remained at Svargadvar.” 

“T am now about to relate-the story of Dharma Hari. Its locality is 
south-east of Chandra Hari, as described above. A visit to it destroys all 
the sins of the Kaliyuga. Its origin is as follows: Once Dharma came 
here on a pilgrimage, performed it with great strictness, and, fully knowing 
the great and incomparable benefits of Ayodhya, said with much pleasure, 
‘Hari resides here, who can sufficiently, praise its advantages? There is 
no other sacred place equal to Ayodhya; for it does not touch the earth, 
but remains separate from it, supported on the Sudarsana Chakra. How 
excellent are the holy spots of this place! All of them bestow the regions of 
Vishnu. All things here are worthy of praise.’ Having said this, and 
being filled with joy, he began to dance. Seeing Dharma dancing 
in this manner at the wonderful benefits of Ayodhya, Vishnu appeared 
dressed in yellow silk vestment. Dharma, observing Hari, paid his re- 
spects, and praised him thus—‘O inhabitant of the ocean of milk, and 
sleeper on the head of S’eshanaga, whose feet Mahadeva touches, and which 
remove the sorrows of his devotees, who lovest devout austerity, whose 
body is full of joy, and whose eyes are most beautiful, who art omniscient, 
and the husband of S’ri Lakshmi, whose feet are like the lotus, who hast 
the lotus in the navel from which Brahma sprung, whose feet are touched by 
the waves of the milky ocean, and whose Saranga [horny bow] is the destroyer 
of enemies, whose sleep is replete with devotion, whose vehicle is Garuda, 
on whom Yogis meditate, who art ever happy and invisible, who art the 
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nourisher of cows, whose hair is beautiful, and charming to all; whose 
nose is handsome ; whose forehead is fair and glorious ; who keepest the Cha- 
kra for the destruction of the wicked; whose yellow dress is so auspicious, 
that the mere sight of it destroys sins and fulfils one’s wishes ; who hast 
Lakshmi, Sarasvati, and other handsome goddesses by thy side; whose four 
arms are beautiful and are the bestowers of the four fruits* and the upholders 
of the four yugas (ages); whose thighs are fair and charming; who art all- 
knowing and everywhere present; who holdest a club for the punishment of 
the wicked, and assumest different shapes, such as those of the Lion, the 
Tortoise, &c., for the preservation of virtue and the protection of the world!” 

Mahadeva then told Parvati that when Dharma thus praised Hari, the 
husband of Lakshmi was pleased, and said, ‘‘O Dharma, I am satisfied with 
your praises ; ask for a boon.” Having said this, he granted a boon of his own 
accord to the effect that whoever should read the above mentioned hymn, 
would be blessed, and venerable and wealthy in the world. Dharma then 
said: “As thou hast been pleased with me, I station you here and give 
you the name of Hari.” Then Bhagavan said, “ It will be better to call me by 
the name of Dharma Hari, so that your name may be pronounced first and 
then mine. All sins are destroyed when a man takes the name of Dharma 
Hari.” Such a boon was bestowed. 

Mahadeva then addressed Parvati as follows—‘' With due ceremonies 
Dharma Hari was thus stationed. Therefore, he who, after bathing in the 
Sarayu, will joyfully visit Dharma Hari, shall be freed from all sins. The 
fruits of giving alms, performing sacrifices and devotion, feeding the poor, 
&c., at this place, are everlasting, and admittance into heaven is certain, 
It is wise if a man who commits sins knowingly or unknowingly, performs 
a little práyaschitta [penance] in due form here. No one can fully describe 
the greatness of this sacred place ; what I have said is but little. When 
performing the pilgrimage on the 11th of the lunar half of the month of 
Asarh in the following manner, a man is sure to obtain heaven. He should 
bathe at Svargadvar, visit Dharma Hari, and worship him, which will destroy 
all his sins, and he will go to the regions of Vishnu. 

To the north-east of Dharma Hari, there is a ghat of the name of 
Janaki-Tirtha; here the pilgrimage is performed on the 3rd day of 
S’ravana, especially in the light half of that month. The reward of bathing, 
giving alms, performing worship and sacrifice, and feeding Brahmans here, is 
everlasting. 

South of itis the Ramagha4t, the advantages of which are inde- 
scribable, but I shall relate them briefly.” 

Chapter VI. 

Mahadeva said, “ O Parvati, the space to the south of Ramaghat and 
Svargadvar, in all directions, is called Ay odhy& Pitha [sacred spot], in 
* Artha (wealth) ; dharma (religion) ; kama (wish) ; moksha (salvation), 
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the middle of which is Rama Sabha, adorned with all sorts of jewels. Similar 
places of Indra, Yama, Varuna, Kubera, and other celestial beings, are nothing 
compared to this. In fact, Brahma and others have no such thing. A heap of 
sins equal to the mountain Merú, is destroyed by its mere sight. One visit 
to it removes the sins of thousands of former births. All the gods render 
homage to it, and Ramachandra, together with his brothers, performs 
the functions of sovereignty in the middle of it. The fruits of the virtuous 
actions of a man are increased by once going round this place and visiting 
and worshipping Raghunatha. 

South of it lies the Madant Dhavan Kunq, bathing in 
which frees from all pride. Raghunatha, with his brothers, uses 
his tooth-brush here. On one occasion, Konduna Muni, having bathed 
in this pond, performed the usual ceremonies of prayer, when the wind 
blew so terribly, that his deer-skin was carried into it, from the effects 
of which the skin assumed the shape of a glorious deity, who ascended 
a most brilliant throne, adorning himself with precious necklaces and 
other ornaments, and fanned by celestial beings, Gandharvas singing and 
Apsards dancing about. Seeing this, all were astonished. At this time 
Ramachandra appeared, and although he knew all, he asked the deity 
who he was, how he had become a deer, how he had now obtained this 
fair body, and what he was about to do. He replied, “ Ramachandra, 
you know every one internally and externally, but as you have asked 
me, I have to say, O Raghunandana, I was a Vyasa in my former 
birth, always acted contrary to the Vedas, and, from pride of riches, never 
minded what I was told. I never said prayers, did not fast, and gave 
no alms. I was wholly given to sensual pleasures. But I did one good 
action, viz., I unintentionally sprinkled water on a Tulsi plant. From that 
virtue, I became a deer, and my skin was used by a devotee and con- 
veyed to Ayodhya with godly and religious persons. It touched the water 
of this place and assumed this beautiful form. I have now seen you, and 
beg to be admitted to heaven, free from pain, age, and death.’ ‘This was 
granted, and getting into a glorious vehicle he ascended to the regions of 
Ramachandra, whence there is no returning. The pilgrimage of the said 
pond is performed on the 9th of the dark half of Chait. West of the Sabha 
is Ramk ot.” 

Then Parvati asked, ‘‘ Where are the places occupied by the monkeys, 
who came with Ramachandra after the southern conquest?’ Mahadeva 
replied, ‘ At the gate of the Palace lives Hanumana, to the south of him 
Sugriva, and near him Angada. At the southern gate of the Fort reside 
Nala and Nila, and near them Sokhain. To the east, there is a place called 
Navaratna [nine jewels—a temple with nine spires], north of which 
lives Gavaksha. At the western door of the Fort resides Dudhavakra. Here 
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(Mahadeva says) I, too, am known by the name of Durgesvara. Near this 
lives Sut Bul ; a little farther, Gandha-madana, Kikshuba, Surubha, and Punus. 
At the northern gate of the Fort lives Bibhishana, and east of him Surma, 
whose wife is respected by all; she protects the virtuous and punishes the 
vicious, To the east of her is the residence of Vighnesvar, whose sight removes 
all obstacles that are in the ways of men. East of it lives Pindaruk-vira, who 
defends Ayodhya and chastises the wicked. East of him is the abode of Vira 
Matta-gajendra, the bestower of happiness; and, at a short distance from it, 
is a pond, bathing in which leads a man to perfection. The protector of 
Ayodhya, Vira Sunkay, is the fulfiller of our desires. His pilgrimage is per- 
formed on the 5th of the Nine-nights,* and on every Tuesday. He who 
worships him with perfumes, flowers, and betel-leaves, and offers him food, 
obtains his wishes. In the eastern part of it lives Dovid; in the north- 
east, the wise and intelligent Mayind; in the southern portion, Jambuvana ; 
and in the south, Kesari. These protect the Fort in all directions. At the 
gate resides Mahavira [Hanuman], who is the object of worship of the 
whole world. He is a sage who keeps his passions in subjection, and is 
adored by all men and women. 

East of it lies Hanumat-kund, the sight and touch of, 
and bathing in, which confers all sorts of blessings. O Goddess, the 
pilgrimage to Hanumana, the son of Anjaná [the air] and the be- 
stower of our desires, takes place every Tuesday. All kinds of joys are at 
the disposal of him who, having bathed in his pond, visits and worships 
Hanumana in due form. The worshipper should say, ‘O son of Anjana, 
destroyer of Janaki’s} grief, king of the monkeys, murderer of the son of 
Uchh, I bow to you and offer perfumes and flowers.” Having done this, he 
should enter the Fort and pay his respects to the Ratna-Mandapa.”f{ 


Chapter VII. 


Then Mahadeva said, “ In the most beautiful city of Ayodhya, stands the 
Ratna-Mandapa, impregnated with camphor, rosewater, and other per- 
fumes. In the middle of it is Kalpa vriksha,§ and in the centre of that is 
the Ratna Siihasan, very excellent, adorned, and embroidered with sap- 
phires, the lustre of which removes darkness. In the middle of the above is 
an eight-leaved lotus of gold, decked with many jewels and shining like the 
morning sun. In its centre is a heart-ravishing image, having eyes like 
the leaves of the lotus, wearing clothes, embellished with various gems. It 
is the image of Raghunatha, whose body is very soft and smooth, glorious 
like the sun, and of the color of clouds. There is also the daughter of Janaka, 


* These occur in the last halves of Chait and Kúár, and are sacred to Devi. 
+ Ramchandra’s wife. 

t A jewelled shed. 

§ The tree which gives whatever a man asks. 
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shining as lightning : Ramachandra is fifteen, and she twelve years old, their 
ages remaining always the same. Her beautiful eyes are like the lotus, and 
extend to the ear; her neck shews a line like the conch ; her cheeks are fair ; 
her eyes, a little red ; her face is beautiful as the full-moon ; her hair, black ; 
her forehead, high and long ; her eyebrows like the two sides of a divided 
mango ; her tilak is of saffron ; her nose, like a piece of diamond ; her teeth, 
like the seeds of a pomegranate ; her voice is sweet ; her looks, full of pity ; 
and her arms like the trunk of an elephant. The hands of the husband of 
the daughter of Janaka are like the flowers of the lotus ; his fingers are fine ; 
his thigh is as heavy as the stem of a plantain; his foot like that of the 
lotus ; the toes like the hollow portions of the leaves of that plant ; his nails 
as fair as the moon ; his earring shining like the sun ; his face is very hand- 
some; he wears wreaths of pearls and rings on his hands, feet, and toes, 
S’ri-vatsa* and Bhrigu-lataft on the chest, which is adorned with Kaus- 
tubha Mani;{ he wears a Baijanti;§ and the tilak is of musk and saffron. 
Janaki is also adorned in the said manner. Both Ramachandra and Janaki 
are sitting on the throne, and behind them is Lakshmana, of white color, 
with an umbrella in his hand. Bharata and Satrughan, the former black 
and the latter white, and adorned like Ramachandra and Lakshmana, are here 
with a flapper and a fan. Hanuman stands before them with joined hands, 
A man should worship Hanuman, Sugriva, Jambuvana, Sokhain, Bibhishan, 
Nala, Nila, Angada, Rishava, Vasishta the spiritual guide, Bamadeva, Javala, 
Kasshyap, Markundeya, Madgul, Parbat, Narúd, Jeit Bijay, Surashtra, 
Keshtra Bardhan, Ashoke, Dharmapala, Sumantra, the eight companions, 
Indra and other rulers of the directions of the world, and last of all, the 
gods that reside in the heavens. Then he should worship Raghunatha, 
read the Taraka mantra, which is the best of all mantras, offer perfumes, 
flowers, betel-leaves, and give alms according to his means. Having done 
this, he should repeat the following prayer—‘ O Raghavendra Maharaja, 
destroyer of Ravana and Achchoit {immortal}, I am full of sins; protect 
me, I flee to you; I bow to you; you are Ramachandra, Vridha Brahman, 
Raghunath, and Janaki-pati. The origin of the above names is this. 
When you were young and began to give, you were called Ramabhadra 
(prosperous). As you grew older and looked beautiful, the people named 
you Ramachandra ; when you commenced to speak, they called you Vedha- 
Brahma ; Raghunath, on your ascension to the throne; and Janaki-pati, 
when you were married to Janaki, I bow to you, O king of the gods, Ma- 
hatman [great], and life of Janaki. You protected the refugees Sugriva and 


* A line of hair. © 

+ Bhrigu is the name of a Brahman who struck Ramachandra on the chest with 
his feet. 

t The name of a jewel. 

$ The name of a flower-garland. 
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Bibhishana ; I, too, am a refugee, protect me likewise!’ He who performs 
the above, obtains all his wishes. After the prayer to Ramachandra, he 
should address one to Janaki, daughter of Videha, who, on account of his per- 
fect knowledge, is‘engaged in the meditation of Brahma, and is entirely care- 
less of his body (videha). ‘I bow before your feet, which have entangled the 
minds of Yogis, and which those of others do not reach. When the mind once 
thinks of them, it remains fixed upon them for ever. The Munis meditate 
on them, toremove their three kinds of taps [passions], bodily, mental, and 
that which proceeds from organs of action and perception, The last perform 
their actions by the guidance of their respective deities, and become useless 
when they withdraw their influence over them ; such as when the sun, the deity 
of the eye, withdraws his essence from it, the eye does not suffer, it remains 
just the same, but can no longer see. This is also the case with the nose, the 
tongue, &c., which cease to perform their functions when their deities withdraw 
their powers. This union of the organs and their deities is called Daivak. 
The bodily passion is named Adibhautika, &c. ; the mental one, Adhyatmika. 
Afterwards, he should go to J an mab h ú mi [birthplace of Ramachandra]. 
East of Vighnesvar, or north of the residence of Vas‘ishta, or west of that of 
Lomasa Rishi, is the Janmasthan, the giver of salvation, the mere sight 
of which releases a man from returning toa woman’s womb. The fasting on 
the day of Rama Navami, visiting the place with devotion, giving alms and 
performing pilgrimages and sacrifices, frees a man from the transmigration of 
his soul. A visit to it yields the reward of giving one thousand cows, obey- 
ing father, mother, and the spiritual guide, and performing the Rajasiyia, 
and Agni-hotra [sacrifices] one thousand times,” 

Then Parvati asked in what way people should keep the fast of Rama 
Navami. Srí Sankara replied—“'To confer greatness on Navami, Ráma- 
chandra was born of the womb of Kaushalya. On that day, a Tuesday, which 
falls on the bright half of Chait, the Nakshitra was Punarvasu, and the time 
was midday. The gods and celestial beings being highly pleased with it, 
of their own accord began to play upon musical instruments, The fast of 
Navami is considered superior to all other fasts, just as the Chintamani is 
the best of all jewels and the Kalpa-vriksha of all trees. Those who keep this 
fast, and listen to religious stories, perform religious dances, and give alms 
on that day, obtain salvation. It fulfils the wishes of the gods, protects 
the virtuous, and destroys the wicked. It bestows more advantages than 
millions of sacrifices, because the adorable Rama was born on that day. All 
the actions which a man performs on that day, in the name of Raghunatha, 
give everlasting benefits. He who wishes to go to Raghunatha, should 
keep this fast. The fool who eats on that day, shall go to hell, where all 
the vicious are thrown into boiling oil. There is no doubt about it. The 
deceased ancestors of him who on that day makes offerings in their names, 
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are admitted to the regions of Vishnu, and he who gives alms according to his 
means, reaps the benefits of the highest degree of charity. How good and 
important is this fast! and how virtuous are those who keep it! They are 
sure of obtaining heaven. He who keeps this fast, reaps the fruits of giving 
alms during an eclipse of the sun and of bathing at Kurukshetra [north of 
Dihli], and performing sacrifices there; and when keeping it according to 
the prescribed ceremonies, a man does no more return to woman’s womb, but 
becomes Rama himself. A Vaishnava, who does not fast, when there is a 
union of the Ashtami and Navami, but on a pure Navami day, and reads 
religious books, such as the Puranas, on the following Dasami, gains all 
kinds of benefits. This is certain.” 


Chapter VIII. 


Then Mahadeva said, “ Having kept the fast, he should repair to the 
Birthplace, worship and pray, as already prescribed. He should place 
Raghunandana in a six-sided vessel of gold or silver, and when he cannot 
afford either, on the back of a leaf of the Bela-tree, marked with three cross- 
lines, worship him, and throw flowers upon him after reading the twelve- 
letter-mantra of Vasudeva. In the same manner, he should worship the 
vessel or leaf, upon which he has stationed Raghunandana, and invoke the 
fifty-seven gods that obtain a place there. After this, he should offer per- 
fumes, flowers, articles of food, &c., praise them with folded hands, touch 
the six corners after reading the mantra, beginning with Hridai, the breast, 
head, the tuft of hair on the top of the head, clothes, eyes, weapons, and 
worship them with sixteen prescribed things, repeating the Mula-mantra 
during the whole time. He should then worship Indra, Lokapala, Vasishta 
Muni, &c., with their peculiar mantras, take arghya,* and throw it upon 
Raghunandana, saying ‘Thou art the destroyer of Ravana, protector of 
Dharma and the devotees, and art Bhagavan, please accept my offering 
with your brothers,’ 

All this should be performed on the Navami. O Goddess, hear what 
the benefits are of worshipping on the Navami. It is related that in ancient 
times there were five wicked persons in the country of Marakantar; one 
Lampaka, an oil-maker ; Sanku, a weaver ; Luntak, a Nat ; Dushta Dhivar, a 
sailor ; and Dharma Kahar. They lived in five different cities. The oil-maker 
accidently killed a cow when he was making oil, for which sin he was turned 
out of the city by the Raja. The weaver cohabited with the wife of his younger 
brother, for which he was also banished. The Nat was expelled for attacking 
passengers with bows and arrows in jungles. Dhivar and Kahar being thieves, 


* Water containing sandal, rice flour, and betel-nut. 
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were once seized and brought before the Raja. Some told him to kill them ; 
others, to cut off their limbs ; but the Raja sent them to a sage named 
Vimalatma [pure soul], who ordered the king to confiscate their property, 
shave their whiskers, beards, and tufts of hair on the head, and turn them 
out of the kingdom, which was done. They met in a forest, whence 
they used to attack and plunder towns, In this way they collected large 
sums of money, which they spent in keeping women, drinking wine, and 
eating meat. They abused cows, brahmans, spiritual guides, and even the 
gods. The Raja at last expelled them from the forest. Wherever they 
went, they suffered much distress. They visited many countries and com- 
mitted innumerable crimes. Once the inhabitants of Dihli proceeded to 
Ayodhya, to bathe there on the day of the Navami. The thieves, with the 
intention of plundering them on the road, accompanied them. The pilgrims 
asked them who they were, on which the thieves replied that they were 
pilgrims and residents of the country of Marakantér. Thus they all arrived 
at Ayodhya, but the thieves had no opportunity to plunder the pilgrims. 
The celestial protectors of Ayodhya assuming the shape of men, fell sud- 
denly upon the thieves and began to beat them with clubs of krodh 
[anger]. At this time Asitamuni appeared and said, ‘‘O protectors, let the 
thieves go, for they will be freed from sin, and you will obtain great benefits. 
The protectors let the thieves go. The thieves said, ‘O Bhagavan, we 
bow to the protectors.’ Then Asitamuni replied, “ You are very fortunate : 
those who beat you were the Vighnas [troublers] of Ayodhya, who prevent 
wicked persons from entering it; they have let you go on my account, you 
should, therefore, now perform the pilgrimage of Ayodhya in due manner, 
which will remove your sins. Then the thieves asked in what way they 
should perform the pilgrimage, so as to secure places in heaven. Asitamuni 
answered, “ Those who restrain their passions and do not commit sins, 
gain the full advantages of the pilgrimage. He who controls the passions 
and gives alms in proportion to his means, obtains these benefits. He 
who keeps the Muni fast, shaves at Svargadvar, bathes there, and visits the 
birthplace, is released from the sins of killing a cow and a brahman, of 
cohabiting with the wife of a spiritual guide, and from many others of the 
same kind, and thus obtains salvation. On that day, men, Kinnaras, Gan- 
dharvas, and the gods, bathe in the Saraya and visit the birthplace. You 
should also do the same; proceed and you will see great wonders.” Then 
Mahadeva said, “O Goddess, having spoken thus, Asitamuni disappeared, 
and the thieves were glad and entered the city.” 


Chapter IX. 


Then Mahadeva said, ‘* When the thieves entered Ayodhya agreeably 
to the words of Asita, Ayodhya, assuming a charming and beautiful form 
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appeared before them, in white clothes, accompanied by several maids, 
adorned with necklaces and armed with the S’ankha, Chakra, Gada, and 
Padma. She is the beloved abode of Ramji and the most ancient of all the 
sacred places. She is worshipped by all the Gods and the Munis who reside 
there. Thus the thieves saw what no one had ever seen before, and they were 
very glad. As sins have no power there, they lost their influence over 
the thieves, as will be explained. Ayodhya advanced towards them with 
the Gada, and the thieves trembled from fear. All of a sudden, the sins made 
their appearance, wearing blue clothes with horrible and dreadful faces, 
depressed noses, wearing iron ornaments, having red hair of different 
shapes, some blind, some one-eyed, and so on, Then Ayodhya beat them 
with clubs, and compelled them to fly. They waited under a pipal tree 
outside the city, and made a horrible noise, which greatly astonished the 
people. “Ayodhya then called the thieves, who went to Svargadvar. It was 
the Navami day, they bathed in the Saray, repaired to the Birthplace, kept 
the fast, and visited the place. Thus they were freed from all sins, At 
this time, Yama called Chitra-Gupta and said, ‘The thieves have become 
pure, blot out their sins from thy book and forgive them; their sins have 
been destroyed by Ayodhya, the first city of Vishnu. Here live those 
who require salvation. The thieves have become Vaishnavas. Then Chitra- 
Gupta became sorry, and said, “ We have suffered much trouble in entering 
their sins, but it may be, as thou sayest, that we shall no more register the 
crimes of the wicked; for it is all in vain: the wicked go to Ayodhya and 
obtain salvation and the vicious, in the Kali Yuga, become pure on visiting 
the Birthplace.’ Having said this, they scratched out the sins of the 
thieves.” 

Then Mahadeva said, “ O Goddess, the messengers of Yama, who wander 
about on earth, came to the pipal tree where the sins of the thieves stood 
crying and asked them, ‘ Who are you, whence have you come? what has 
brought you here, and what are you talking about?’ The sins replied, 
‘There were five thieves in the country of Marakantar, very wicked, who 
nourished us and did not mind the orders of their parents, spiritual guides, 
the Vedas and Puranas.’ They then related the whole of the rest of the 
above story.” 

Then Mahadeva said, “O Goddess, on hearing the words of the sins, 
the messengers felt compassion for them, and got angry with Ayodhya, 
but unable to oppose her, they told them to stop there, as they would try 
their utmost to bring them again together with their friends (the thieves). 
After this, the messengers went to the place of Yama and said, ‘ You have 
made a great mistake.’ Yama replied, ‘ You are not aware of the advantages 
of bathing at Svargadvar, keeping fast on the Navami and visiting the Birth- 
place. I am quite unable to fight with Ayodhya, let us go there? Having 
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said this, Yama riding on a buffalo, and accompanied by Bhút, Parvati 
Pisácha [evil spirits] and Ganas, went quickly to Ayodhya. Meeting Vis’va- 
karma near the city, he asked him, ‘Where do you come from at this 
time on the day of Navami?” Vis’vakarma replied, ‘I come from 
Avyodhva after bathing at Sargadvar and visiting the Birthplace, and have 
been ordered by Brahma to repair to Sakait with the gods, and build houses 
there for the pilgrims of Navami.’ Hearing this, Yama advanced, relating 
the advantages of Ayodhya to his servants. He first arrived at the Tons, 
and prayed to it with folded hands. Thence he went to the Guptar-Ghat, 
and sat down on the bank of the Sarayt, praising Ayodhya.” 


Chapter X. 


“Yama, having praised Ayodhya as described above, solicited pardon for 
his sins. Ayodhya then appeared, to please him. Yama bowed to her, 
upon which Ayodhya said, “ You are very wise, I am much pleased with 
you, ask for a boon, and let me know the object of your coming here.” 
Then Yama replied: “ If you are pleased with me, tell me the way by 
which the sins that stand under the Pipal tree outside the city, may be 
destroyed, and secondly, forgive the faults of our messengers.” Ayodhya 
said, “ Remain on the bank of the Sarayt, which shall be known by the 
name of Yamasthala. It is called’ Jama-thura by the people. Those who 
bathe here on the second day of the lunar half of Kartika, shall be free from 
your fear. Let the sins that stand under the Pipal tree be destroyed 
by my order.” Having thus spoken, Ayodhya disappeared. Yama then 
remained at the bank of the Sarayu, and Chitra-Gupta, and the messengers of 
Yama were greatly ashamed, and the sins were destroyed in a moment. 
Yama, having built his house there, went to his place, relating the benefits 
of Ayodhya to his messengers.” 

Then Mahadeva said to the goddess, “I have told you the advantages 
of Ayodhya, the Sarayú, the Birthplace, and the day of the Navami. He 
who hears them, or relates them to others, obtains salvation in the end after 
having enjoyed all pleasures. What Agastya Muni said to Sutikshna 
Muni I have related to you. This religious story removes the sins of one 
who is ignorant, the enemy of the Brahmans, the spiritual guide of the 
Vedas, and of the Gods, provided he tell, read, and hear it in faith.” 

Then Parvati said, ‘I shall now be glad to hear the advantages of the 
Kitchen of Janaki.” Mahadeva answered, “ O Goddess, listen to its. 
sin-destroying story. Her kitchen is always filled with articles of food; its 
mere sight accomplishes our wants. Its pilgrimage is performed ab all 
times : no one can fully describe its benefits, but I will do so in a brief manner. 
The house of one who daily visits it, remains filled with victuals. On seeing 
it, Parasurama was released from the crime of destroying the Kshatriyas. A 

S 


148 Ram Nariyan—Translation of the Ayodhyé-Mahdatmya. [No. 2, 


mere visit to it removes sins committed knowingly or unknowingly. It 
freed Balarama from the sin of killing Sut. What more shall I say about 
it P—it is the bestower of all sorts of joy. It is situated north-west 
of the Birthplace. Forty yards north of the Birthplace lies the house of 
Kaikeyi, where Bharata was born. Sixty yards south of it is the dwelling 
of Sumitra, where Lakshman and Satrughna were born. Their sight releases 
man from worldly ties, and gives salvation. South-east of the Birthplace is 
Sítákúp, which isalso called‘ Jnana-kup.’ Drinking its water renders a 
man intelligent. Brihaspati, Vas‘ishtha, and Vamadeva drank its water, and 
attributed to it their dignity and prosperity. 

South of Hanumat-Kund is Suvarna-khanah, called Sond4-khar 
by the people, where Kuvera showered gold from the sky. South of it is 
Sugriva Kund, and south of that Bibhishana Kund. Pilgri- 
mages to these places on the day of Navami destroy all sins and bestow 
every kind of blessing.” 

Chapter XI. 

Then Parvati asked Bhagavan to tell her how gold was showered in 
the Suvarna-khanah, and what caused Kuvera to fear Raja Raghu. Maha- 
adev replied, ‘‘O goddess, this story strikes all with astonishment, There 
was a very powerful king of Ayodhyá in the family of Iksvéku. He pro- 
tected the world, and subdued a crowd of enemies. His name was well 
known in the three worlds, and he loved his people. The canopy of his glory 
surrounded the ten quarters of the globe ; he reduced his foes to submission, 
amassed great wealth by his conquests, assembled a large army, conquered 
many Rájás, took tribute from them, and thus filled his coffers with in- 
numerable treasures. Being at ease and leisure, he intended to perform a 
sacrifice at Ayodhya. With this view he called Vas’ishtha, Vamadeva, Kás- 
yapa, Jabal, Bharadvaj, Gautama, and other Munis, gave them suitable 
houses, and prayed : “ O venerable sirs, I intend to perform a sacrifice, please 
tell me what sacrifice shall I perform.” All the Munis replied, “O Ma- 
haraj, the Vis’va-jit sacrifice would be a suitable one, because you have 
conquered the three worlds. Do not delay.” Maharaja Raghu then 
performed the Vis’va-jit, and distributed his money among beggars. With 
the exception of his territory he kept nothing in the shape of money, and 
thus pleased the Gods, the Munis, and men. Thus he became as famous as 
Indra. At that time Kauto Muni, a disciple of Vis’vamitra Muni, 
learned fourteen sciences, and promised to pay in leu fourteen krors of 
gold-muhurs. He compelled the spiritual guide to demand the above sum 
from him. A gold muhur is sixteen máshás in weight. He thought that 
no one but Maharaja Raghu could afford so much money, and he went 
. therefore to Ayodhya. The Maharaja received him with great respect; he 
had no gold left and used earthen vessels. Seeing the state of the Maha~- 
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raj, the Muni was sorry, thought it improper to ask him for anything, and 
very unreasonable to put aman of such liberality to shame. He gently ad- 
dressed the Maharaja and said, “O Raja, you have given all, it is useless for 
me to tell you what I have promised to pay my spiritual guide. What do 
you say to this?” Hearing this, Mahárájá Raghu became thoughtful, and 
requested the Muni with folded hands, to stop a day at his house, so that 
he might make some arrangement. The Muni did as requested. Raghu 
thought that as all the Rajas had paid their tribute, it was not right to 
exact more from them; he might therefore take something from Kuvera 
who had inexhaustible treasures. Accordingly he went to him. Kuvera, 
hearing of this through his messengers, was happy, and showered down 
gold in such quantities, that a mine of gold was formed. The messengers 
then went to the Maharaja and reported to him what had been done, upon 
which he was pleased, showed the Muni the mine, and told him to take 
all the gold that was init. The Muni took as much as he required, and 
left the remainder. Kauto then said, ‘‘O Raja, you shall get a son who 
will increase the influence and dignity of your family ; this Suvarna-khanah 
will be the bestower of every one’s wishes. Bathing and giving alms here 
will bestow riches upon men. The pilgrimage is to be performed on the 12th 
day of the lunar half of Bais'ákh, and those who perform it will gain numer- 
ous advantages. A pilgrimage to it on the tenth day of the lunar half of 
Kartika will also bestow great blessings upon them. Having given this pro- 
mise, the Muni went away. After this, the Raja went tothe house of the 
spiritual guide, and, to obtain his wishes, distributed among the Brahmans 
the gold that was left, and continued to protect his subjects. O Goddess, 
thus did the mine derive its dignity from the Muni’s boon.” 

Parvati asked to tell her the cause why the spiritual guide had become 
so angry with Kauto Muni as to demand so large a fee from him, Maha- 
deva said, “O goddess, listen to what I am about to relate. Vis’va- 
mitra Muni is a sage, and knows the past, the future, and the present. Once 
he performed a great devotion at his house, when Durbas& Muni came to 
him. He was very hungry and called out, ‘ O Muni, I am hungry, give 
me something to eat, I wantrice-milk.”’ Vis’vamitra immediately brought 
a hot vessel full of rice-milk. Seeing him come with it, Durbasa asked him 
in gentle terms to hold it till he had bathed. Having said this, Durbas4 
went home, and Vis’vamitra, without feeling angry, stood firm like a peg, 
with the vessel in his hand for a thousand years, during which Kauto Muni 
yemained in his service. At the expiration of the said period, Durbisa 
returned, found both happy, ate the rice-milk, and went home satisfied and 
praising them. Then Vis’vamitra, pleased with the services of Kauto 
Muni, taught him all the sciences and told him to go home. Kauto Muni 
requested Vis'vamitra to ask a fee; but he answered that his services, 
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were quite sufficient. Kauto Muni repeated the question and received the 
same reply. But he persisted in his request, upon which Vis’varitra 
got angry and said, “ Pay fourteen krors of gold muhurs for learning the . 
fourteen sciences.” Kauto Muni replied that it would he paid. He thought 
that only Mahárájá Raghu could afford to pay such a sum; for he had 
conquered the world and performed the Vis’vajit sacrifice, and his wishes had 
been obtained. O Goddess, he who listens to the story which I have related, 
shall be freed from sin and get salvation, There is no doubt about it.” 


Chapter XII. 

“ To the south of the Suvarna-khanah is the Y aj tia Vedi [the place of 
sacrifice], where S’ri Ramachandra performed sacrifices. West of it is the 
Agni Kund [the fire altar], adorned with various jewels. Its light removes 
darkness, and devotees reside here. A man should put here three kinds of fire, 
Dakshinagni, Garhapatya, and Ahavaneya and perform the pilgrimage to it in 
faith. Bathing, giving alms, and reading religious books here bestow great 
blessings, He who bathes at this place becomes immortal, This is beyond 
question. Giving gold, grain, clothes, cows with their young ones, aud bath- 
ing here, confers riches. The pilgrimage to it is performed on the Ist of 
the dark half of Agrahayana. The offering of Pinds (balls of flour or rice) 
here is equal to a Gaya Sraddha, and it blesses the deceased ancestors. Giving 
alms here is equal to performing an As’vamedha. 

“South of Yajiia Vedi is the confluence of the Tiláí and Sarayu. To 
bathe, give alms, particularly grain, to fast and feed the Brahmans here, is 
equal to performing the Achai Sautramani sacrifice. Merely bathing here 
makes a man healthy, and yields the benefits of ten As’vamedhas. By 
giving gold here, a man becomes virtuous and glorious. Srí Raghunatha 
made this river famous. It is also called Tilodaki, because its water 
remains black as the seed of the sesamum. Bathing in the Tilodaki at 
the confluence destroys the sins of seven births. O Goddess, it is therefore 
proper for men to bathe in it and give alms here, because these benetits are 
everlasting. 

“ West of the Tilodaki and the Sarayú is As’oka Batka, the garden of 
S‘ri Raghunatha, in which various trees are planted, such as the sandal, agaru, 
kalagura, fir, champa, naugkesar, mahua, kathal, ásan, surtur, lodh, kadamb, 
arjun, ramnama, sutawar, vasanti, mundar, plantain, and other trees, 
Many flowers and fragrant trees are also found here, the colour of some being 
like gold, of some like silver, of some like fire, and of others black. 
There are several pools, ponds, wells, and cisterns, adorned with jewels and 
filled with clean water, on which the lotus and other flowers float. ‘In the 
middle of it is a bungalow decked with beautiful artificial flowers, brilliant 
like the stars. It is better than the Nandana garden of Indra and the Chitra- 
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ktitha of Kubera, because Srí Raghunathji enjoys himself here. There 
are many buildings and many seats, and upon one of the latter Ramachandra 
seated Janaki with his own hand. The maids and male servants brought 
pleasant food and beverages to them. A great many Apsarés and Huris 
eame to dance, and having partaken of the food began to sing. Ramachandra 
pleased all, and sat with Janaki, as Chandrama does with Rohini, or the 
seven Munis with their wives. After this, he daily enjoyed himself with her, 
as Mahadeva does with Parvati. In that orchard there isthe Sitakunda, 
constructed by Sita with her own hands. Ramachandra said that it should be 
the bestower of innumerable blessings. Listen, O Janaki, I shall describe its 
advantages. The benefits of bathing and giving alms, and of devotion and 
sacrifice here, are everlasting. The pilgrimage is to be performed on the 
4th of the dark half of Agrahayana, and destroys all sins, This Kunda is 
superior to all other sacred places. Bathing and giving alms here and worship- 
ping Ramachandra with Janaki, bestows salvation.” 

Then Mahadeva said, “ O Goddess, hear the advantages of the other sacred 
places. West of Sita-kunda is Vidya-kunda, the mere sight of which 
confers all sorts of blessings. West of it is Vidy 4-Pitha, and south of it 
isVidya Devi, He who bathes in the Kund and visits the Devi, obtains 
salvation. Vidya-Pitha is also called Siddha-Pitha, and is the bestower of 
knowledge. A manshould worship the Pith-Devi, offer the sixteen prescribed 
articles, read mantras, and the following prayer: ‘O goddess, he who wor- 
ships thee and meditates on thee, obtains elephants for his vehicle ; and 
becomes a Lokés’var (master of the world). He who thinks of thee with- 
out asking for anything, gains salvation.’ Vish fa, Siva, the sun, Gaues’a, 
and Devi are pleased with one who reads their mantras here, and make him 
prosper. Therefore it is necéssary that one should worship here. The 
pilgrimage is to be performed every month on the 8th of both the wane and 
the waxing of the moon. Here a man ought to give grain and fruits and 
wash the Devi with milk. The Uchchatana, Mohana, Stambhan or Pryoga, 
are accomplished here. A pilgrimage, performed during the first nine days 
of the light half of Kartika, removes sins and bestows salvation.” . 


Chapter XIII. 


Then Mahadeva said, “ O Goddess, south of Vidya-kunda is K harjura- 
kunda, which is alsocalled Khajoh a, Bathing in it cures diseases such 
as theitch. Its pilgrimage is performed on every Sunday. West of Vidya- 
kunda is the Maniparvat (hill of jewels) surrounded on all sides by creepers, 
and plants. The Tilodaki flows near it. The cause of the hill’s being here, 
is as follows: Once Janaki said to Ramachandra, ‘I wish to enjoy myself on 
a hill, get me one, if you are pleased with me. Raghunatha replied, ‘ Very 
good’; then called Garuda and said to him, ‘O king of birds, go towards the 
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North and bring the Maniparbat. Garuda went and brought the hill. He 
then asked where it was to be placed. Ramachandra replied : ‘ Place it west 
of Vidya-kund.’ This was done, and Janaki was pleased. Garuda asked 
permission, and went to heaven. Raghunatha then said to Janaki, ‘See, 
the hill is ready, take your companions with you, go there, and enjoy your- 
self? Janaki did so, and continued to visit it daily. The mere sight of the 
hill, destroys a mountain of sins and those of one thousand births. 

“South of Maniparbat is Ganes’a-kund. A man should praise 
Ganes’s with hismantra and give the sixteen prescribed things, and say the fol- 
lowing prayer: ‘Thy trunk is red; thy face is beautiful ; thou fulfillest the 
wishes of thy devotees ; thou art a support of those who plunge into a sea of 
trouble ; thy belly is broad ; remain in my heart for ever; thou seizest thy 
enemies with thy trunk, and throwest them up into the air, and thou bless- 
est thy devotees.’ 

“ West of the last is the Das’arath-kund, very beautiful and adorn- 
ed with jewels. It destroys all sins, and accomplishes all desires. West of it is 
Kausalya-kund, by bathing in which and giving alms there one ob- 
tains all sorts of joys. These pilgrimages are performed on the last day of 
Bhadra. West of the latteris Sumitra-k und, and south of it, Kaike y í- 
kund. The pilgrimage to both are performed on the 15th of Bhadra. South- 
west of it are the DurbharandMahab har ponds. Pilgrimages thereto 
are performed on the fourth of the wane in Bhadra. A man who worships 
Vishuu-Siva, and the Brahmans here, obtains his wishes. Vishnu and Siva 
have been here from time immemorial. Meditating on them destroys sins, O 
Goddess, their origin was fiis. Vishnu and Siva were consulting with each 
other, when they smelled the perfumes of flowers which had been placed 
there by Darbhar and Mahabhar, who were brothers and used to sell lotus 
flowers. Both the gods were pleased, and said to the brothers that the two 
ponds would be called after their names, and men and women would bathe in 
them and obtain their desires. 

“ North-west of Mahabhar-kundis Yogini-kund, where sixty-four 
Yoginis dye. They all bestow great blessings upon men, but particularly 
upon women. Therefore it is necessary that they should bathe in it. ‘The 
performance of a Puruscharana here gives riches. 

“Hast of Yogini-kundis Urvashi-kund, after bathing in which 
Urvashi went to heaven. Her story is as follows: A great Muni, named 
Raibha, was performing devotion on the Himalaya, when Indra sent Urvashi 
to disturb him. She was most beautiful, and had no equal in the regions of 
Indra. She came with spring and the god of love to the place of the Muni. 
The Muni looked up and was wounded by the arrows of love. He became rest- 
less and angry, and said, ‘ O wicked retainer of Kamadeva, you have come 
here, proud of your beauty to disturb me in my devotion P—be ugly. Hearing 
this, she became very sorry and falling to the Muni’s feet said to him in be- 
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seeching accents, ‘O Bhagavan, I am under the control of another, and have 
come by the order of Indra, please therefore forgive my fault, and tell me how 
to escape your curse. The Muni said, ‘ There is a sacred place, at Ayodhyd, 
situated east of Yogini-kund, go and bathe in it, and you will recover your 
beauty, and the place will be named after you.’ She bathed in the pond, and 
was restored to her former beauty ; and the pond has since then been called 
Urvashi-kund. He who bathes here in faith and withidue ceremony, obtains 
beauty. There is no doubt about this. The pilgrimage to this place should 
be performed on the third of the light half of Bhadra. One who bathes here, 
gives alms, and worships Vishnu, is sure to go to his regions.” 


Chapter XIV. 


Then Mahadeva said, “ O Goddess, east of Urvashi-kund is the charm- 
ing Vrihaspati-kund, filled with innumerable flowers. It is the dese 
troyer of sins and has pure water ; and here he lived and performed sacrifices. 
Bathing and giving alms here frees a man from sin. Its pilgrimage is per- 
formed on the fifth of the light half of Bhadra. Here Munis worship, and 
the gods (such as Indra, &c.) obtain their wishes when bathing at this 
place. Bathing, going ona pilgrimage, and worshipping Vrihaspati and 
Vishnu here, cleanses a man of his sins. The bad effect of an impending 
unlucky day in a Kundli [horoscope], is destroyed by worshipping Vrihas- 
pati here. One who forms an image of gold, dresses it in yellow silk cloth, 
and gives it to a Brahman, is freed from falling into troubles. 

“To the East of the lastisthe Rukmini-kund. OnceS’ri Krishna- 
chandra came on a pilgrimage to Ayodhya with Rukmini and Satyabhamé, and 
lived here a month. He daily bathed in the Saray and read the Mantra-raj. 
Rukmini seeing a great many ponds here, built one of her own,where Vishnu re- 
sided. A man must bathe here, give alms, and worship the Brahmans with the 
Vaishnava Mantra. A pilgrimage to it on the 9th of the dark half of Kartika, 
bestows a son upon a barren woman and riches upon the poor. This is 
beyond question. Men and women bathe here and enjoy themselves in this 
world and go to the regions of Vishnu after death. After bathing in the 
Rukmini-kund and giving alms there, one should meditate on the form of 
Krishna in the following way—‘ Thou art dressed in yellow silk-cloth, and 
armed with the Sankha, Chakra, Gada, and Sárang. Thou art the husband 
of Lakshmi. Narada and other Munis constantly think of thee. Thou 
wearest a crown and bracelets and rings. ‘Thou art adorned with the Kaus- 
tubha Mani.* Thou art black as the flower of the linseed. Thy eyes are 
like the lotus.’ By this meditation, a man undoubtedly obtains all his 


wishes. 


* The name of a jewel. 
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“ North of Rukmini-kund is the sacred place called Chirodaka; its 
water is like milk. Bathing here releases one from all sins. At some time, Da- 
s’aratha performed a sacrifice here, in order to be blessed with ason. At the 
expiration of the sacrifice, the being in whose name it was performed, appeared 
in a handsome shape, and holding a golden vessel filled with rice-milk. He gave 
it to the Maharaj, who, by the advice of the Munis, divided it into three 
equal parts, and gave one of them to Kaushalya, the second to Kaikeyi, and 
the third to Sumitra after dividing it into two parts. Rama was born of Kau- 
shalyé ; Bharata, of Kaikeyi; and Lakshman and Satrughna of Sumitra. 
The Brahmans cooked rice-milk and washed it with the water of the pond, 
on which account it became white like milk, and the pond got the name of 
Chirodaka. By bathing at this place, one is certainly blessed with a son, 
and obtains all other wishes besides. Its pilgrimage is performed on the 

ith of the light half of Kartika. Bathing, giving alms, and worshipping 
Vishnu here, gives the above-mentioned benefits. The pond is called © h í r- 
sagarby the people. West ofitis Chires’vara Mahadeva, stationed 
there by Maharaja Das‘aratha. A man is to worship him with the sixteen pre- 
scribed articles and read the following prayer—‘ Thou livest at Kailas’a. Thy 
companion is Kuvera, Thou hast got the moon on thy forehead, and the 
Ganges in the tuft of thy hair. Thou enjoyest thyself in the woods of 
Kalpa-tree. I have worshipped thee with the leaves of a Bel-tree and 
water ; forgive my sins,’ 

“ South-west of it is Dhanyaksha,* called Dhanaichaf by the 
people. Maharaj Harischandra here deposited a great treasure for the protec- 
tion of which he stationed a Yaksha at this place. The Raja caused Vis’vamitra 
Muni to perform the Rajasuya sacrifice, on which he became undisputed 
king. He here deposited innumerable treasures. The Yaksha named Pir. 
manthar protected the Treasury, called Pirmodé Anand, bestower of hap- 
piness, and was very obedient to the Muni, who being much pleased with 
him, told him to ask for a boon, He replied, ‘O Muni, I lived in the 
house of Kuvera and once stole perfumes, on which account he cursed me 
and said, ‘May thy body stink!’ The Muni took some water from the 
sacred place, threw it upon the Yaksha, and thus rendered his body perfum- 
ed. He stood up before the Muni with folded hands and said, ‘O Lord, by 
thy favor my body has become perfumed, therefore name this holy spot,’ 
The Muni replied, ‘Its name shall be Dhanaicha in the world, and it will 
be the bestower of beauty and wisdom. Bathing here will remove all stink, 
and by giving alms in proportion to his riches and worshipping Lakshmi, a 
man will obtain great wealth. Here a man should worship Maha-Padma,{ 

* A tribe of celestial beings. 


+ Place of great treasure. 
t Names of the nine Nidhi or treasures, 
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Sankha, Makara, Kachchapa, Mukunda, Kunda, Nila, and Varchcha, because 
all these reside at this place, He should also give gold and grain 
publicly and privately, particularly on the fourth day of the dark half of 
every month. Pilgrimage, bathing, and libation of water here, satisfy all, 
from Brahma to the smallest insect. Having said this, O Yaksha, people 
should throw water three times and gain salvation. By worshipping thee, 
the nine Nidhis, and Lakshmi, either out of or in the water, a man shall 
obtain great blessings, such as a son, riches, faith, knowledge, and salvation. 
Whoever from pride does not worship thee, shall forfeit the religious fruits 
of one year’s devotion.’ After saying this the Muni disappeared. 

“West of itis Vishnuhari, a celebrated shrine.” Parvati said, 
“O Bhagavan, tell me what the cause is of its renown.” 


Chapter XV. 


Mahadeva answered, “O Goddess, there was a Brahman named 
Vis’va-s’arma, acquainted with the Vedas and religious principles, virtu- 
ous and much devoted to the worship of Vishnu. He once came on a pil- 
grimage to Ayodhya in hope of seeing Vishnu and pleasing him with his 
devotion. He practised great austerity, kept fasts, and ate herbs, fruits, 
and roots. In Jyaisthaand Asadha, he sat before a fire; in the rainy season, 
in the rain ; and in winter, in the water; and thus he bathed and worshipped 
Vishnu with all his heart. He meditated on the sun, moon, and fire, which 
he made the Pitha upon which he seated Vishnu, dressed in yellow-silk cloth, 
with his weapons, and worshipped him with perfumes and flowers. He 
read the twelve-letter Mantra for thirty years, lived on air, and repeat- 
ed the following prayer, ‘O Bhagavan, animate and inanimate, spiritual 
guide, the best of mankind, the god of the gods, lotus-eyed, beyond 
thought, imperishable, master of sacrifices and the world, the destroyer of 
sins, endless, spoiler of births, having the lotus in the navel, bearing the 
garland of the seeds of the lotus, lord of all, destroyer of Kaitabha,* master 
of the three words, four-bodied Basudeva, Sankarshana, Pradyumna and 
Aniruddha, armed with the Chakra, parent of the whole world, protector of 
the people, lovely one, the father of fathers, thou art the articles of sacri- 
fice; thou art the mantra; thou art the master of the sacrifice ; thou art fire ; 
thou art Varuna, armed with the Sankha, Chakra, Gada, and Padma; sup- 
porter of the weak ; holder of the Mandar hill ; destroyer of Madhu; and 
husband of Lakshmi. Thou art Narayana, Krishna, and Madhava, be pleased 
with me.” Upon this, Bhagavan appeared, riding on Garuda, dressed in 
yellow-silk cloth, armed with the Sankha and Chakra, and said, ‘O son, I 
am satisfied with thy devotion; ask for a boon.’ Vis’va-s’arma replied, 
‘ O Bhagavan, all my wishes are accomplished by thy visit, give me everlast- 

* Name of a devil. 


T 
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ing piety.’ Then Bhagavan answered, ‘ May you have unchangeable devo- 
tion and obtain salvation. This place shall be named after you. You are 
very fortunate.’ Having said so, Bhagavan struck the ground, and water 
gushed forth. He then washed the Brahman with the water, and made him 
passionless, free from sin, and healthy. Hence, O Goddess, this holy place is 
caled Chakra-tirtha. Itis the destroyer of sins and the bestower of 
blessings. He who bathes here, goes to the regions of Vishnu. Bhagavan 
again said to Vis/va-s’arma, ‘O Brahman, station the image of Vishnu-hari 
here,’ and it was done. Its pilgrimage is performed from the tenth of the 
light half of Kartika to the end of that month. Bathing at this place ab- 
solves men of all their sins and leads them to paradise. The Pitris (deceased 
ancestors) of aman who here performs the Pitri Sraddha go to heaven. 
This is beyond question. By bathing, giving alms in proportion to his 
means, and visiting Vishnu, a man obtains salvation.” 

‘“ O Goddess, I have described the advantages of Chakra-tirtha ; north- 
east of it is Vas’ishtha-kund, the destroyer of sins. Here the great 
devotee and saint Vas’ishtha and his ‘chaste wife Arundhati remain. The 
benefits of bathing at this place are great. A man should here worship 
Vamadeva, Vas’ishtha, and Arundhati in particular, and bathe and give alms. 
Its pilgrimage is performed on the 5th of the light half of Bhadra.” 


Chapter XVI. 


S’ankara continued, “O Goddess, north-east of Vas’ishtha-kund is 
Sagara-kund, the fulfiller of all our wishes. Bathing and giving alms 
here confers great blessings. "Whatever benefit is gained by bathing in the 
sea on the last day of a month, is obtained by bathing at this place on any 
eastday. Its pilgrimage takes place on the last day of Kartika. By bathing 
and giving alms here, one obtains all desires and is freed from all sins. 

“North-east of Sagara is the charming Brahma-kund, built by 
Vishnu, who lives there and once performed a sacrifice in due form. He 
bathed with the gods in the kund, which was filled with clear water, lotuses, 
water-lilies, and covered with geese, karandavas,* and chakravaka, and sur- 
rounded with beautiful trees. On seeing this, the gods asked Brahma with 
folded hands, ‘ O Pitémaha, (father of all) tell us of the advantages of the 
kund. Brahma replied, ‘ Listen attentively. The kund contains various 
fruit-trees. By bathing here, a man is released from all sins, obtains a 
handsome shape, and riding on a vehicle, yoked with geese, goes to the re- 
gions of Brahma, where he remains, like me, till the general destruction. 
Bathing and giving alms here, gives the same benefits as the performance 
of an As’va-medha ; consequently a man should bathe, give alms, worship, 
and sacrifice at this place ; for this destroys capital crimes and confers ever- 

* A kind of duck. 


1875.] Ram Narayaun—Translation of the Ayodhya-Mahatmya. 157 


lasting blessings. Its pilgrimage is performed on the fourth of the light 
half of Kartika. The distribution of gold and grain, in proportion to a man’s 
power, gives me satisfaction.’ Having thus made known this holy spot, 
the bestower of salvation, Brahma, disappeared. 

“ North-east of Brahma-kund, at a distance of two hundred yards, is 
Rina-mochan (‘wiper-off of debt’), which is difficult of access to the 
wicked and unlucky. Its water joins that of the Sarayd, and its origin is 
this :—Once, on a pilgrimage, the Muni Lomas came here, and by bathing 
was freed from all debts, and cured of mental diseases. Feeling this, he was 
much surprised, and lifting up his hands, and shedding tears of joy, spoke 
in thé following manner :—‘ Rina-mochan is superior to all other sacred 
places, for bathing in it removes all debts. The three debts, Rishi Rin, 
Deva Rin, and Pitri Rin,* from which a man can only be freed by a 
Brahm charj sacrifice and by having a son, are destroyed by bathing in it. 
O people, I found out its glory in a moment! It is therefore incumbent 
on you, to bathe, give grain, gold, &c., through which you shall obtain all 
kinds of blessing.’ 

“ Further east of this holy place, at the distance of forty yards is 
Papa-mochan (sin-wiper). Its origin is this: There was a Brahman 
named Narhar in the country of Panchala, who, falling into the company of 
liars and wicked people, committed many crimes, such as killing Brahmans 
and speaking against the Vedas. He once, with some virtuous men, came on 
a pilgrimage to Ayodhya, and became absolved of his sins by bathing at this 
holy spot. Flowers fell on his head from the sky, and a beautiful vehicle 
descended, riding on which he went to the regions of the gods. From that 
time it became famous, and received the name of Papa-mochan. Every one 
praises it. Its pilgrimage is performed in the dark half of Magha, The 
fruits of bathing and giving alms here are everlasting and destroy all sins.’ 


Chapter XVII. 


Mahadeva continued, “ O Goddess, east of Papa-mochan,and two hundred 
yards distant from it, is situated Sahashra-dhara, in the water of the 
Sarayd, and is called Lakshmana-kund. It destroys all sins. Here Laksh- 
mana disappeared by the order of Ramachandra. Its origin is this: When 
Raghunatha had performed the business of the gods, K4l(déath) being sent by 
Brahma, assumed some shape, came and solicited him to disappear. While he 
was talking privately with Raghunatha, he took a promise from him to give up 
whoever entered the room during their conversation. Raghunatha ordered 
him to put Lakshmana at the door, to prevent any one from coming in. By 
the will of God, Durbas4 Muni came and said to Lakshmana, I am hungry, 
go to Raghunatha and inform him of my arrival.’ Lakshmana made several 

* Debts of Munis; debts of the gods; debts of forefathers. 
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apologies, which the Muni did not accept ; he was therefore compelled to enter, 
and to communicate to Raghunatha the Muni’s request. Raghunatha took 
leave of Kala, came to the door, paid his respects to the Muni, and having 
given him food, dismissed him. Raghunatha became anxious and said,‘ I have 
never told a lie, it is improper to break a promise. O Lakshmana, itis now 
necessary for us to separate for some time and you must disappear. Laksh- 
mana obeying his order, went to the Saraya, and intended to throw himself 
into it, when S’esha burst the earth in a thousand places, and made his ap- 
pearance, by virtue of which the spot was called Sahashra-dhara. Indra also 
came with the gods and said to Lakshmana, ‘ You have performed the affairs 
of the deities, please come to my regions, S’esha is waiting for you. Laksh- 
mana then entered the river. This sacred place is fifty yards in extent. By 
bathing and giving alms here, the people will go to the regions of Vishnu, 
He who will bathe and worship S'esha at this spot, will be free from sins, and 
obtain all his wishes. There is no doubt about it. Its pilgrimage is per- 
formed on the fifth of the light half of S’ravana. The fear of serpents is 
removed by the worship of S’esha on that day. By bathing here during 
the whole month of Vaisikha, a man remains krors of kalpas in the regions 
of the gods. To go to, and reside in, the place of Vishnu, one should give 
a milch cow, clothes, and ornaments to a fit person. . To please Lakshmi 
Narayana, and to obtain riches, men should’ worship Bréhmans and their 
wives in Vaisakha, because all other sacred spots come and remain here du- 
ring that month,” 

Mahadeva continued, “O Goddess, Indra having sent S’esha to Pátála 
(the lower regions) and accompanied by the gods, took Lakshmana to his 
realms. From that time, this kunq has been called Lakshmana kund. It 
has a thousand streams.” 


Chapter XVIII. 


Having heard the advantages of Lakshmana-kund, Parvati was delight~ 
ed and requested Mahadeva to describe other sacred places. Mahadeva re- 
plied, “ O Goddess, south of Vidya-kund is Vaitarani (the destroyer of 
sins) by bathing in which one does not go to Yama-loka. Its pilgrimage 
takes place on the full moon day of Bhadra. 

South of Vaitaraniis Ghosharka, the destroyer ofsins. By bathing 
and giving alms here one is sure to go to the regions of the sun. Bathing 
at this spot cures leprosy and other diseases. Its pilgrimage is performed 
every Sunday, on the sixth day of the light half of Bhadra and Magh, 
on the sixth of the light half of Bhadra, if there be a Sunday on that day, 
and on every Sunday in Pausa. The origin of Ghosharka is this: There 
was a king named Ghosha, of the solar race, who was very powerful, 
who protected his subjects, and whose renown had spread far and wide. 
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His glory was like that of the sun, and he conquered all his enemies, 
Having entrusted the management of his dominions to his ministers, he 
went to a thick forest to hunt, killed many deer, tigers, and pigs, and 
wandered about here and there. He felt thirsty and searched for water, 
when luckily he saw a pond. He had a wound on the hand, which the 
application of no medicine could cure. But no sooner had he touched 
the water of the said pond, than the wound healed. Seeing this, the Raja 
was astonished, bathed in the pond, drank its water, and asked the Munis 
what pond it was. Being told that it was the Straj-kund, he began to 
pray in the following manner, ‘I bow to thee, O Sun, thou art Bhaga- 
van, filled with grandeur; thou art the lord of the god of the deities ; 
thou art Chid-atma (formed of wisdom), S’avita (creator of the universe) ; 
Ingad, Anand (bestower of happiness to the world) ; Pirbha-geha (full of 
pomp); Deva (resident in the hearts of all) ; Trimurti (personification of 
the three Vedas, Rig, Yajur, and Sama); Virusvan (covering the world 
with glory); Yogajna (well versed in religious meditation); Purapur- 
rup (personification of the immoveable and moveable, from the gods to 
the insects); Karankarya (personification of cause and effect); Triloka- 
timirachchhid (destroyer of darkness of the three worlds) ; Achintya (beyond 
thought and speech); Parabrahm (essence of the world); Bhaskara 
(maker of light) ; Yogi-priya (lover of those who know and act according 
to the Yóga S’astra) ; Yogardp (who can only be known through deep me- 
ditation) ; Yoga (opportune); Sadd-mam. one who always resides in me; 
bestower of all blessings and free from pride ; Yaga-mantra-rap (personifica- 
tion of sacrifice, its mantras, and everything connected with it); Rogoghena 
(destroyer of diseases); Utsai pirsant (protector of devotees and de- 
stroyer of the wicked); master of the planets and great sacrifices ; Priya- 
atma (lover of the soul); and Pirkash-korak (gratifier of every one’s 
wants)! I pray to thee, be pleased with me.’ The Sun being satisfied with 
the prayer, appeared to fulfil his wants. The Raja worshipped him, and 
stood up with folded hands. The Sun replied, ‘O Raji, ask whatever 
you choose, I will give it.’ The Raja said, ‘Please remain at this place,’ 
To this the Sun agreed, and said, ‘ Whoever shall read your prayer will 
obtain all his desires. This spot shall be named after you and me.’ Hav- 
ing said this, the Sun disappeared. The Raja became as glorious as the 
sun, and bowing to him, went home. He who bathes at this place, will go 
to the regions of the sun and obtain all his wants. 

“West of Ghosharka is Rati-kund, the destroyer of all sins. Bath- 
ing in it, and giving alms here, gives beauty. 

“ West of thatis K4ma-kund, the bestower of happiness, by bathing 
in which one becomes as handsome as Kama, and obtains riches and virtue, 
Its pilgrimage is performed on the fifth of the light half of Magha.” 
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Chapter XIX. 


Mahadeva said, “O Goddess, west of Kusumayudha-kund is M an- 
tres'vara Mahadeva, the bestower of great blessings which have no 
equal, There is also the Mantres’vara-kund, where one should bathe and 
worship Mantres’vara, which frees a man from the transmigration of his 
soul for millions of kalpas. Its origin is this: When Ramachandra, having 
performed the orders of the gods, was on the point of leaving this world, he 
read a Mantra, created the kund, and stationed Mantres’vara Mahadeva 
there ; from that time it has been a famous place. In its northern part are 
planted lotuses, water-lilies, and Kulhar plants. He who bathes here, gives 
alms, and worships Brahmans, goes to heaven for ever. No one can fully 
describe the advantages of Mantres’vara. 

“North of it is Sitala Devi; by worshipping whom, one is freed 
from sins. Her worship takes place every Monday. She is to be especially 
worshipped during small-pox epidemics. 

“North of itis Bandi Devi, by meditating on whom a man is re- 
leased from prison. A man who is thrown into a dungeon, or has offended a 
king, is freed from both of them by meditating and worshipping her. Her 
pilgrimage is performed on every Tuesday. 

“ North of that is Chutki.Devi, by meditating on whom one obtains 
all his wishes. Snapping of the fingers (chutk2), and lighting lamps here, be- 
stows great blessings. Her pilgrimage is performed on the fourteenth day of 
every month, West of it is her kund, and the pilgrimage to it is made on 
the fifteenth of Kartika. Bathing and giving alms at this place takes a 
person to heaven. 

“ West of Chutki-kund is Nirmali-k und, by bathing in which Indra 
was absolved of the sin of murdering Virtra Asur, and thence it is called by 
that name. By bathing and giving alms here, a man is absolved of capital 
crimes; and its pilgrimage is performed on the last day of Sravana. 

“ North of itis Go pirtar, where Vishnu is stationed and is called Gup- 
ta-hari. In the beginning of Satyayuga,” continued Mahadeva, “ a battle 
took place between the gods and the demons, in which the former were de- 
feated. Accompanied by the gods, I went to thesea of milk, where Vishnu 
was sleeping on thehydra, Lakshmi was shampooing his feet ; Narada and 
others were praising him ; and I thus began to pray, ‘I bow to thee con- 
queror of Kál (death) ; devotees see thee in their devotion. Thou art the 
best of all, pure and free from ignorance. Thou art all the Vedas and Mantras. 
Thou assumest the shape of a goose, which separates milk from water, and 
then drinks it. Thou art truthful, nay truth itself. Thou art a mine of 
justice. Thou knowest everything, from the largest to the smallest. Thou 
art omniscient and all-seeing, the bestower of salvation, the place of un- 
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changeable wisdom, the destroyer of the wicked, and the treasury of riches. 
Thou descendest to the world to remove ignorance, deceit, and vice; thou art 
the creator of illusion (máyá), matter, and the universe ; Maharudra, S’esha, 
supporter of the earth, sleepless, creator of the lotus from the navel, from 
which Brahma issued, and from him, the world. Thou supportest the earth 
and the water on the day of general destruction. Thou art cause and effect, 
the destroyer of the vicious, all powerful, and the life of all creatures, Thou 
assumest the shape of half lion and half man, to kill Hiranyakashiup and 
other demons. Thou art endless, the supporter and destroyer of the world, 
and the remover of darkness. Mind, Reason, and Wisdom do not come up 
to thee. Thou art invisible. There is no difference between thee and S’iva, 
and those who think so, go to hell, as is written in the Srutis and the Smri- 
tis. Thou art a Brahman to explain the religious principles to the four 
castes, and art kind to the virtuous. Thou art separate from matter and 
salvation. In short, thou art both visible and invisible. Thy body is dark 
like the lotus, and covered with yellow clothes.’ On hearing our prayer, 
Vishnu appeared, was pleased, and said, ‘ I know what ye have come for, 
ye have been deprived of your houses by the demons, go ye to Ayodhya, 
perform devotions, and I will increase your power, and ye will be able to 
overcome them.’ ” 


Chapter XX. 


Then Mahadeva said, ‘‘O Goddess, having thus told the deities, the 
rider on Garuda (Vishnu) disappeared, and coming to Ayodhya performed 
great acts of devotion in secret, to increase their powers. Hence the spot 
is called Gupta-hari. 

Listen now to the originof Chakra-hari, Atthis place Sudarsana 
Chakra fell from the hand of Hari, whence it received the name of Chakra- 
hari. By visiting these two Haris, a man is freed from all sins. The gods 
also performed severe devotion, and after thus obtaining additional strength, 
defeated the demons in battle, recovered their houses, gained great wealth, 
and became happy. Headed by Vrihaspati (the spiritual guide of the gods), 
they all went to Ayodhya to see Hari, and adored him with undivided at- 
tention, upon which Parames’vara appeared dressed in yellow silk cloth, and 
said—‘ O gods, ye have been fortunate enough to conquer your powerful 
enemies, why have ye now come here, tell me without fear and delay.” The 
gods, having got permission, replied, ‘O Bhagavan, we have obtained all our 
wishes through thy favour, please remain always kindly disposed towards us, 
and protect us when attacked by foes.” Bhagavan said that he would do so, 
and added that this place would be called Gupta-hari. He who will bathe 
here and worship Gupta-hari will gain salvation, and by giving alms, go to 
heaven. One should give, at this holy spot, a cow with her young one, her 
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horns covered with gold, her hoofs with silver, her back with brass, her tail 
with jewels, and her body covered with a beautiful cloth, to a fit person, free 
from sickness and sin, because otherwise she will carry him to hell. By 
worshipping me without desiring anything, a man shall go to paradise, and 
salvation shall fall to his lot. It is therefore proper for ye to repair 
thither, bathe and worship Gupta-hari, because he is the bestower of riches, 
piety, and many other blessings.’ Having said this, Bhagavan disappear- 
ed. The gods then performed the pilgrimage to Ayodhya in due form, were 
pleased with its advantages, and remained there. The pilgrimage to Gopir- 
tar is performed on the last day of Kartika. 

“North of Gupti-hari is Gopirtar, the destroyer of all sins. By 
bathing and giving alms here, a man is not involved in misery. O Goddess, 
there neither has been nor will there ever be sucha place. What Mauikarni- 
ka is in Kås, Maha-kal in Ujjain, and Chakravépi in Nimkhar, that 
Gopirtar is in Ayodhya, because thence Ramachandra with all its inhabi- 
tants went to Sakaitun (paradise),” Parvati asked how Ramachandra had 
carried all the residents of Ayodhy4 to Sakaitun. Mahadeva answered, “ O 
Goddess, listen to it attentively. When Raghunatha, having performed the 
work of the gods, intended to go to Sakaitan, which is his abode, all sorts of 
creatures, monkeys, bears, Munis, Gandharvas, &c., came to him to pay their 
respect, and said with folded hands— We shall all follow you, for we shall 
die, if you go without us.’ Hearing this, S’ri Raghunatha first spoke to 
Bibhishana, ‘O Bibhishana, I have told you to reign in Lanka till the 
end of creation, and you know my words cannot be untrue, nor ought you 
to think so, therefore you had best go to Lanka; you are my friend, do not 
otherwise, nor answer me.’ Then Ramachandra said to Hanuman—‘ Do 
not disobey me, remain in this world, tell the people of my story, in- 
crease my fame, and protect the pious.’ He then turned to Dobind 
Mayind and said— You have drunk nectar and are immortal, stop here 
and protect the princes of my family.’ Afterwards he told the rest of the 
monkeys, bears, and Rakshasas to accompany him, and dismissed Bibhishana 
and the others. Having done this, he called Vas’ishtha, his spiritual guide, 
and requested him to make preparations for departure to Sakaitun, which 
he did.” 


Chapter XXI. 


Mahadeo continued, “ O Goddess, having bathed and dressed in yellow 
silk cloth, S’ri Raghunatha performed the usual daily ceremonies, and, taking 
kish-grass into his hands, prepared to leave. He said nothing to any 
one, but went out of the city like the moon issuing forth from the sea. 
Lakshmi and Sarasvati assumed human shapes, and went forth from his left 
and right arms respectively ; the former, the goddess of wealth, and the lat- 
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ter that of wisdom. Weapons, such as the sword, bow, and arrows, ap- 
peared in form of men, and the Vedas as Brahmans. So also did Onkar, 
Gayitri, Svaha, S’raddha, Vashat, mountains, Munis, those whom Ramachan- 
dra respected, Bharata, Satrughna, Brahmans with their children and wives 
and servants, all the subjects, with purified hearts, clean clothes, and daubed 
with sandal, bears, monkeys, insects, worms, beasts, birds, scorpions, serpents, 
and aquatic animals, all freed from sins and sorrow. Thus they came to 
Svargadvara, bathed there, and began to move, conversing together. Seeing 
this the gods were struck with wonder. They went four and a half kos to 
the west of Svargadvara, and observing the Saray became very happy. ‘The 
generous, great, and the father of all, Brahma, with the gods, mounted on 
chariots, came gently through the air. Flowers were showered on Raghu- 
nátha and his companions, Apsaras danced, and Gandharvas sang. Brahma 
said, ‘O Raghava, leave the visible body and come with thy brothers; I 
cannot compel thee, do whatever thou pleasest. I alone know thee, thou 
art he to whom all go and in whom all find a resting-place. Thou art om- 
niscient, the supporter of all, and the bestower of salvation. No one knows 
thee, devoid of Maya, which thou hast produced to create the world. Thou 
art beyond thought, the essence of everything, the smallest and largest, and 
everlasting. Thou hast no superior; come to thy ancient residence with, or 
without, a body.” Ramachandra considered that as he had come from Ayo- 
dhya, it was improper for him to go back, so he went to Sakaitun, where 
Vishnu is worshipped. His companions followed him with their bodies 
without feeling the least pain, and enjoyed all blessings, All the gods 
praised them and went to their homes. The imprecation of Narada, which 
was that Ramachandra should suffer from the separation of his wife, was 
fulfilled, and now Ramachandra became Vishnu, and Sita Lakshmi, Ráma- 
chandra then said to Brahma,‘ O Brahma, point out a place for the residence 
of my followers, who have left their homes and relations ; they are my devo- 
tees and are beloved by me. I could not allow them to die.’ Brahma said, 
‘Let them remain in Santaloka (a name of heaven).’ Those who leave this 
world, meditating on Ramachandra or Ayodhya, or merely bathe at Gopirtar, 
will surely obtain heaven, All men, animals, insects, worms, birds, and 
other creatures, when bathing in the Sarayd, became beautiful and glorious, 
just as iron is converted into gold when it touches the philosopher’s stone, 
and go to the regions of Vishnu. 

“ Here, therefore, they went across the Saray without fear, like those 
who in crossing catch hold of the tail of a cow; hence the place is called 
* Gopirtar,’ ” 
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Chapter XXII. 

Mahadeva said, “ O Goddess, a man is sure to get salvation at Gopir- 
tar; for there is no other sacred place equal to it. Those who bathe here 
go to heaven. Its pilgrimage is performed on the fifteenth of Kartika. 
Indra, the other gods, and all the sacred spots on earth come and re- 
side here during the month of Kartika, and are cleansed of their sins. 
Bathing, giving alms, according to one’s means, worship and sacrifice, all 
bestow everlasting fruits. The sacred places being filled with the sins of 
the people, remain restless till Kartika, when they repair to it and bathing 
here, become all pure. To please Vishnu, one should feed Brahmans, and 
give a cow and grain in due form to a proper person, Lighting lamps here 
with ghi or oil of sesamum confers the same advantages as bathing at 
Kurukshetra during a solar, or in the Narbada, during a lunar, eclipse, and 
weighing oneself against gold. He who gives a bead of gold here, gocs to 
paradise, and whoever performs a sacrifice and bestows grain upon tlie poor, 
is freed from the transmigration of soul. Burning oneself in the fire, leads 
one to the place of Vishnu. Those who fast here never return to this 
world. The Sarayú flows from the eyes of Narayana: who can describe its 
benefits? The Ganges rises from the feet of Hari, and a man obtains the 
fruit of an As’vamedha at every step which he takes towards it. What 
then shall I say of the Sarayt where Ramachandra daily bathes ?” 

Then Parvati said, “ O S‘ankara, I have heard that Rajas Harischan- 
dra and Rukmangada carried Ayodhya to heaven ; tell me how.” S/ankara 
answered, “There was a Raj& named Harischandra in the Treta cycle, a 
descendant of Iksvaku, celebrated for piety. Draught never visited his 
country, and no plague ever occurred in his land. The young did not die, 
the people were not irreligious, they were ever happy, and did no injustice 
for the sake of getting rich. This was the cause why he carried Ayodhya 
toheaven. Another Raja, Rukmangada, of the same line, had a son named 
Dharmingada, very learned, brave, and obedient to his father. He kept the 
fast of the eleventh day of every month in due manner at the advice of 
Narada, and went to the regions of Vishnu with all his subjects. Rukmán- 
gada, mounting a celestial car, also went to that place.” 


Chapter XXIII. 


Then Parvati asked Mahadeva to describe the remaining sacred places 
at Ayodhya. Mahadeva said, “ West of Straj-kundais Durg4-kunda. 
Bathing here and giving alms and feeding the Brahmans, make a man 
obtain his wishes. The eight-armed goddess is stationed here. The pilgri- 
mage is performed on every Tuesday and the eighth of every month. 

“South-east of Straj-kund is Nuragrama, by bathing in which all 
sins are destroyed. South of it lies Naréyana-grama, which has a 


1875.] Ram Narayan—TZranslation of the Ayodhya-Mahdtmya. 165 


pond, by bathing in which a man is absolved of all his sins. The pilgrimage 
to these plages is performed on the eleventh of the light half of Kartika. 

“ East of Saraj-kunda is Trepúrári Mahadeva in the vicinity 
of the Saray. By bathing in the Saray on the last day of Kartika and 
worshipping him, people obtain their wishes. 

“ Hast of it is Bilvahari, the destroyer of sins. Its origin is this: 
There was a very beautiful and young Gandharva who used to laugh at 
every one, and ill-use Munis, devotees, and Brahmans. Seeing this, Narada 
cursed him, and told him to be a buffalo for a thousand yugas. But he 
solicited forgiveness, upon which Narada ordered him to go and live 
in Ayodhya, where he would obtain salvation on the birth of Ramachan- 
dra. Accordingly, he went to Ayodhya, resided on the bank of the Saraya 
for a long time; and when he heard of Ramachandra’s birth, he went to his 
house, and ascending a fine celestial car, repaired to heaven. He stationed 
Vishnu at Ayodhya, and called him by the name of Bilvahari. He who sees 
him is freed from the three kinds of debts, poverty or misfortune, separa- 
tion from friends, and fear of enemies; and ‘he who bathes and worships 
Ramachandra and Janaki here, will certainly gain salvation. Its pilgri- 
mage is performed on the fifteenth day of Vaisakha, 

“ Kast of itis ValmikaTirtha. It is related that a hunter named 
Dindhir, from the Himalayas, once came to the Sarayú in pursuit of a deer, 
and, seeing a devotee, halted for three nights. The devotee released him from 
his sins, and the hunter spent a thousand years in devotion of the gods. He 
was reduced to amere skeleton and covered with a Valmika*. Some time 
after, Ramachandra came playing to the Sarayú, and seeing the Valmika 
touched it with his hand, whereby it assumed a beautiful shape and went 
to heaven. Having observed this, Raghunatha asked him who he was. 
He told his story and with folded hands fell upon the ground. Raghunatha 
told him to rise, and by his order he mounted a chariot and went to Sakai- 
tun. From that time the place was called Valmika, Men who visit it 
are freed from the three kinds of debts. Visiting Valmika, leads a man to 
Jana-loka ; bathing there leads to the regions of Vishnu. He who offers 
here oblations, pleases his deceased ancestors and obtains the fruits of per- 
forming a s’raddha at Gaya. 

Hast of it is the sacred residence of Rishyasringa Rishi, who was mar- 
ried to Santaji, the sister of Ramachandra. He lived here with his wife for 
along time, and performed acts of devotion for the benefit of the people. 
He who bathes in the Sarayú and worships the said Muni, obtains his 
wishes. The pilgrimage to this place takes place on the last day of Kartika 
and the ninth day of the light half of Chaitra. 

“ South-west of it is Ponhari, where there is a pond, by bathing in 

* A mound of earth raised by white ants. 
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which a man gains his desires. The pilgrimage to it is performed on every 
Sunday. By giving alms at this spot, one is cured of the sickness called 
pandu (jaundice), West of it is Bharata-kunda, a beautiful pond 
filled with lotuses, waterlilies and other flowers.” 


Chapter XXIV. 


Mahadeva said, ‘‘O Goddess, by bathing in the Bharata-kunda a man 
is freed from all his sins. The advantages of bathing and giving alms here 
are everlasting. A man should give grain to the poor at this place, and 
give money and clothes to a Brahman and his wife. North of it lies N an- 
digrdama, where Bharata lived. He was passionless, obedient to Rána- 
chandra, and protected his subjects. By visiting it,a man gains the benefits 
of living at Kés’t for a thousand manvantaras, bathing at Prayaga for twelve 
successing years in Makara, performing a s‘raddha at Gaya, and visiting 
Jagannatha, The pond is adorned with beautiful flowers and trees which 
east their shadow upon it. Performing the s’raddha at this spot, pleases 
the deceased ancestors and the gods. The fruits of giving here gold, grain, 
clothes, cows, and lands, are everlasting. 

“To the west of the tank is K 41k á, whose worship grants all desires. 
West of itis Juta-kunda, where Ramachandra and others were shaved 
on their return from conquest. By bathing here, a person obtains all his 
wishes. A man at Bharata-kunda should worship Bharata with his wife ; 
and at Juté-kunda, Ramachandra, Lakshmana, and Janaki. The pilgrimage 
to both these kundas is performed on the fourteenth of the dark half of 
Chaitra. 

“To the west of Juta kund is Ajita Vishnu. He who lives on water 
or milk, worships Ajita Vishnu, sings and dances here, gains all his desires. 

“To the east of itis Satrughna-kund. The pilgrimage to it is 
performed on the eleventh of the dark half of Chaitra. 

“ North of Satrughna-kund and south of Bharata-kund is Ga yá- kúp, 
the bestower of all desires. The deceased ancestors of a man who bathes 
here and gives alms, are released from hell and go to the regions of Vishgu. 
The performing of a s’raddha with parched grain, sweetmeat made of flour, 
giv and sugar, pancake, rice milk, oil, and molasses, which ever of these the 
pilgrim may be able to afford, satisfies the Pitris ; it is therefore necessary 
for a man to do so, because thereby he obtains many sons, riches, and other 
blessings. The s'ráddha should particularly be performed on the 15th day 
of a month, if it be a Monday. 

“ East of it is the sacred place Pis’achamochan, by bathing in 
which and giving alms there, a man is never affeeted by the power of 
ghosts ; s‘raddhas should also be performed here. The pilgrimage is per- 
formed on the fourteenth of the light half of Agrahayana. 
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“ East of it and of its the vicinity is Manus, also called Punnibdas, 
by bathing in which a man gains his wishes and is absolved of his mental, 
bodily, and oral sins. The pilgrimage to it is performed on the last day of 
Bhadra. 

“South of it is the Tons, bathing in which destroys all sins. On its 
banks are situated the charming abodes of Munis, such as Mandukya, which 
grant all desires and destroy all sins,” 


Chapter XXV. 


Mahadeva then said, “ O Goddess, the -Tons rises from a place in the 
forest of Pramodak, avery sacred spot, adorned with various beautiful 
trees, by visiting which a man is released from his sins. Different kinds of 
birds perch on the trees, and sing harmonious songs, which destroy the sins of 
the hearer and give them pleasure. Its water is very clear and wholesome. 
In the forest, Mandukya Muni performed devotion, and thus made it sacred. 

“ East of it is the holy residence of Gautama Rishi, andeast of that, 
is the abode of Chavana Muni, the mere sight of which destroys all 
sins. There are a great many trees which adorn the banks of the Tons, and 
are used as pillars of sacrifices. The pilgrimage to it is made on the last 
day of Agrahayana. 

“On the other side of the Tons and near Dhugdes’var is Sité-kund, 
the destroyer of all sins and bestower of our wishes. The pilgrimage to it is 
performed on the fourteenth of the light half of Bhadra. In the vicinity of 
itisRama-kund. There is no limit to its advantages, they could not be 
described in a hundred years. The benefits of bathing here are equal to those 
of giving grain, clothes, carriages, gold, land, villages, and cows. Listen 
to an ancient story. There was a Brahman, named Brahmadatta, well ac- 
quainted with the Vedas. He performed acts of great devotion by living 
on vegetables of spontaneous growth, fruits, and roots. He made pilgrim- 
ages to the Ganges, Yamuna, Gomati, Gandaki, Satadri, Payoshini, Chan- 
drabhaga, Sarasvati, Narbada, Sona, Prayag, Gaya, Vindhya Tirtha, Him- 
nut Tirtha, Breshurvana, and other sacred places, such as Nimkbar, Push- 
kara, Kurukshetra, &c., in due form. Having performed these, he came to 
this pond, was pleased with it, bathed in the Rama-kund and the Sitaé-kund, 
meditated on Ramachandra, breathed his last, and riding on a celestial 
car went to heaven, attended by Apsarés and Gandharvas, Reading or hear- 
ing the above story leads a man to heaven. 

“ South of that is the abode of Bhairava, the mere sight of which des- 
troys all sins, He was stationed here by Vishnu for the protection of Ayodha. 
The pilgrimage to it is performed on the eighth of the dark half of Agra- 
hayana, and bestows great blessings. A man should offer to him sacrifices 
of animals and worship him, which will fulfil all his wishes. Having com- 
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fortably resided at Ayodhya, Bharata went to pay his visit to Bhairava and 
built a temple for him.” 


Chapter XXVI. 

Then Mahadeva said, “ O Goddess, at that time there appeared a cow, 
from the teats of which sweet milk spontaneously issued. I¢ fell upon the 
ground, on seeing which monkeys and bears were struck wita astonishment, 
and asked S’ri Raghunandana, what the cause of its appearance was. Ráma- 
chandra answered, ‘You should ask the spiritual guide Vasishtha this ques- 
tion.’ They then went to him, headed by Raghunaétha, and requested him 
to reply to the point in question. After some meditation, he said that the 
cow had come for their sake, and that the place where its milk had fallen, 
should in future be called Kshira-kunda. Kshires’var Mahadeva had 
appeared in it, pleased with him because he had subdued his enemies and 
performed the work of the gods; he should therefore worship him with 
Janaki. Raghunandan worshipped the image as told by Vas’ishtha, and from 
that time it has been called Dughdes’vara, andthe kunda, Sita- 
kunda, because it was built by her. He who visits Dughdes'vara and 
bathes in it, is absolved from his sins; and he who worships Sita, Rama, 
Lakshmana, and Dughdes’vara here, obtains his wishes. The pilgrimage to 
it is performed on the fourteenth of the light half of Jyaishtha. He who per- 
forms it goes to heaven, and is freed from all kinds of grief. 

“To the east of itis Sugriva-kund, near which is Shabh, where 
by bathing, giving alms, and worshipping Rama, a man gains that very day 
his desires. East of itis Hanumat-kunda, to the west of which is 
Bibhishava Sar. A man by bathing in both, giving alms and wor- 
shipping Rama here immediately obtains his wishes. West of it is the 
abode of Astika Muni, by visiting which one is freed from the fear of 
serpents. In its neighbourhood is the residence of Ramanika Muni, 
the mere sight of which destroys all sins. 

“ West of that is the kund of Ghritachi Apsara in the water of 
the Sarayú, like that of Nirmala. In former times, there was a devotee named 
Vatsa, who wandered about on the Himalaya without food, and restrained his 
passions. Indra saw him and became jealous, lest he might seize his throne, 
and sent Ghritachi Apsara to disturb him. The Muni saw how adorned she 
was with beautiful clothes and costly ornaments, became restless, and in his 
anger cursed her, He said, ‘Thou art proud of thy beauty and disturbest 
devotees, go and be ugly!” Deformed through the curse she fell to his feet, 
and solicited him with folded hands, and spoke thus—‘ Have pity on me and 
forgive my fault, I am not independent ; I have come here at the command 
of another ; tell me, therefore, how I may be released from your curse.’ The 
Muni replied, ‘ There isa kund at Ayodhya, in the water of the Sarayu, west 
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of the residence of Kurunaka; go and bathe in it, and thou shalt be restored 
to thy beauty, and the kund will be named after thee.’ She did accordingly, 
and became beautiful again ; the kund has, since then, been called Ghritachi- 
kund. He who bathes in it, in due form, obtains beauty either in this life 
or afterwards. There is no doubt about this. The pilgrimage to it is per- 
formed on the fourteenthof the light half of Pausa. To worship Vishnu 
here is proper. 

“ West of it, at the distance of four miles, is the confluence. By 
bathing in it, a man obtains the benefits of performing a thousand As ‘va- 
medhas, a hundred Vajapeyi and many Rajasuya, and of bathing at Kuru- 
kshetra during an eclipse of the sun, He who bathes here on the twelfth, 
fifteenth, and last days of a month, and during eclipses, undoubtedly goes to 
heaven. The benefit of bathing at this spot on the last day of Pausa, is 
greater than that of standing on one leg for a thousand years, and hanging 
with the feet upwards and head downwards for ten thousand years, Ten 
millions of sacred places assemble here on the twelfth of every month, and 
the fruits of visiting all of them are, therefore, obtained by once bathing here 
on that day. Bathing at this place always confers blessings, but particu- 
larly in Pausa, when all, whether Brahmans, Kshatriyas, Vaisyas, or even 
bastards, obtain heaven and are freed from the transmigration of souls. 
Lighting lamps at the confluence, in due manner, during the month of Pausa, 
destroys the great and small sins of many births, just as fire destroys a heap 
of cotton, and bestows long life, health, wealth, and high rank. By keep- 
ing up the whole night, remaining pure, restraining the passions, causing fire- 
sacrifices to be performed by Brahmans, worshipping Vishnu, hearing reli- 
gious stories, such as the Gita, &c., which please Bhagavan ; bathing at early 
dawn at the confluence in due form, giving gold, grain, clothes, cows, and 
horses on the fourteenth of the light half of Pausa, one obtains salvation and 
goes to the place of Vishnu. By bathing here, a man gains the fruits of 
making the annual pilgrimages of all the sacred spots. In the early part 
of the Satya Yuga, Bhagavan became incarnate in the shape of a boar, kill- 
ed Hiranyaksha, cleared the earth of wicked men, came and lived here, 
and built a shrine. The Gods and Gandharvas and Munis, filled with joy, 
thus began to pray: —‘ O Varaha, we bow to thee, thou art the lord of the 
deities, omnipresent, the destroyer of the fear of thy devotees, all-powerful, 
thou killedst demons with thy teeth, perservedst religion, and gavest a pre- 
sent to the sea, On hearing the above, Varaha asked, ‘ What is your 
request, tell me now at this place, which bestows salvation on my devotees.’ 
The Gods said, ‘O Bhagavan, if thou art pleased with us, grant that who- 
ever bathes at the confluence, may be released from the dread of his enemies, 
from separation from his friends, and from rc-entering the womb of a 
mother.’ Varaha answered, ‘Be it so, the confluence will be the de- 
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stroyer of sins, and the bestower of wealth, justice, love, and salvation. Af- 
ter this, the Gods, Gandharvas, and Munis settled here.” 


Chapter XXVII. 


Then Mahddeva said, ‘ O Goddess, west of Vardhakshetrais Jamba 
Tirtha, the giver of all wishes, by bathing in which a person is freed frora 
the crime of killing a Brahman. Its origin is this: A jackal once went 
to the house of a Brahman, named Devasarva, the sight of which made 
him good. 

“ Near itis the residence of Tunddluk Brahman. He who visits 
it and performs sacrifices here, scares away poverty, and goes to heaven. 
There was a Brahman called Tundala (fat), very greedy, and clad in the bark 
of trees, who was involved in debts, and suffered great distress. He once 
came to the bank of the Sarayu, and seeing a charming spot, stopped 
there for three successive nights without sleeping, and then bathed, This 
released him from debt and restored him to health, and thus he went to 
heaven, Those who bathe in the Sarayú near his abode are sure to obtain 
salvation through Bhagavan’s favour. 

“South of it lies the Agastya Sar. Bathing here, giving alms, per- 
forming sacrifices and worship, and fasting and keeping up for three suc- 
cessive days and nights, yields the fruits of an Agnishtoma Yaga, without 
fasting ; but he who lives upon vegetables, roots, and fruits, is freed from 
all sins whether committed in childhood, manhood, or old age,” 

“ Mahadeva said, ‘‘ O Goddess, listen now to the names and the advan- 
tages of the sacred places that lie on the northern bank of the Sarayú. First, 
Pana Shur, by worshipping which, after bathing in the Sarayú, one ob- 
tains all his wishes. This is beyond a question. Secondly, Gokula 
Nagari, in which there isa holy pond, and near it is the temple of Lakshmi. 
He who bathes in the pond, adores Lakshmi, gives alms in proportion to his 
riches, and performs oblations, will obtain wealth. There is no better place 
of worship for the acquisition of riches. The pilgrimage to it should be made 
on the eight of the light half of Bhadra. Thirdly, Sapnes'vari Devi 
resides at her place, and informs a man in dream, whether his desires are to 
be fulfilled or not. The pilgrimage to her place is performed on the eighth 
and fourteenth of every month. 

“ Hast of that lies the Srotas river, and the Katla (crooked) 
joins it. Bathing at the confluence and giving alms therein due form 
destroys all sins, especially on the last day of Kartika.” 


Chapter XXVIII. 
Then Mahadeva said, “ O Goddess, at the confluence is a sacred spot, 
called Champakapura, the destroyer of allsins, where there was a disciple 
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of Gulur Muni, who was very learned and obedient to his spiritual guide, 
Whose daughter he had married. She became pregnant, and when once at 
midnight he read the Vedas, the child in the womb spoke and said, ‘ It 
is improper to read the Vedas at this time,’ which so offended him that 
he cursed the child, and said, ‘ May thy eight limbs be deformed !’ In due 
time the wife gave birth to a boy who, though its eight limbs were deformed, 
was yet a very fine child. One day, he asked his father’s permission, went 
out to perform his devotions, and set out for the Yamuna, where he worshipped. 
He was engaged in devotion when by chance fourteen hundred daughters 
of the great Raja Mandhata came to the place, They laughed at the 
devotee; and angry at their impertinence, he said, ‘Be ye, too, ugly and 
deformed! When they returned home, their father was surprised at their 
deformity, and asked them the cause of it, They replied that they were 
under the curse of the devotee. The father told them to go to Ayodhya 
and visit Katala Devi. They did so, and were restored to their former 
beauty. The pilgrimage to this place is performed on the ninth of the light 
half of Chaitra. 

North-east of Katali is Manorama, the bestower of all our wishes, 
where the renowned Raja Das’aratha performed a sacrifice to obtain forgive- 
ness of sins. He was successful, made an As’vamedha Yaga, fed a great 
many Brahmans, and gave alms. Here the Gods, Gandharvas, and Munis 
perform devotion to gain their wishes. Its pilgrimage is performed on the 
last day of Chaitra. Oblations in honour of the deceased release them from 
hell, and carry them to heaven. 

South-east of Manoramais Réma Rekha, formed by Ramachandra 
with his bow for the sake of giving his cows water. He who visits it, 
does not go to hell, and bathing in it destroys all sins. Men, animals, 
birds, insects, and worms that dic here, go to the regions of Vishnu. 
Those who see this river, will gain riches, age, health,a son, a wife, a 
grandson, fame, wisdom, and other blessings. A Brahman will gain spiri- 
tual knowledge; a Kshatriya victory; a Vaisya, wealth; and a Sidra, 
worldly comforts. Its pilgrimage is performed on the third day of the light 
half of Chaitra. West of Ráma Rekha is the Sarayt, bathing in which 
frees all from sins.” 


Chapter XXIX. 

Parvati said, “ O Mahadeva, relate to me more of the advantages of 
Rama Rekha.” Mahadeva replied, “ Listen attentively, for merely hearing 
my story destroys the sins of all former births. The Gods, Gandharvas, 
Yakshas, Kinnaras, Navas, Nagas, Gohink, Siddhas, Gerah, Nakshatras, Lok- 
palas, Dikpalas and Brahma once came to Ayodhya to bathe at the Rama 
Ghat on the birthday (anniversary) of Ramachandra, They all became pure, 

x 
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and settled there as invisible beings. There was a great assembly of the 
people at the Ghat, and some person went to Vas‘ishtha Muni and asked 
him the cause of it. He said that it was Ramachandra’s anniversary, when 
bathing in the Saray and worshipping him, destroys all sins and releases 
men from returning to a mother’s womb. Hear, O Goddess, some of the 
advantages of this holy spot as described by the Muni to the inquirer. On 
the day of Rama Navami, a peacock accidentally came to Rama Ghat with 
a serpent, which fell from its beak into the Saray, assumed a beautiful 
shape, with four arms, and riding on a celestial car went to heaven, in 
presence of the whole assembly. Drums beat in the skies and flowers were 
showered down. The Rishis were struck with astonishment. Rama Ghat 
is also called Rama Kunda. Narada said to the Rishis, ‘ This is the benefit 
of bathing at the Ghat.’ Hearing this, they did as they were told, became 
four-armed, and went to heaven. Those who listen to this story obtain sal- 
vation, and their deceased ancestors are satisfied. All the qualitiesin a man, 
such as truth, purity of heart, fondness of the Vedas, reading religious stories, 
knowledge, wisdom, good behaviour, mercy, humility, and simplicity are 
unprofitable, if he do not visit Ayodhya. Even to cherish the wish to go to 
Ayodhya is commendable. The advantages of the Rama Navamiare ever- 
lasting. One gains heaven by daily praismg Ayodhya early in the morning, 
All good actions are inglorious unless a man see Ayodhya, just as the day is 
useless without the sun, and the night without the moon.” 

Parvati said, ‘“ O Mahadeva, you have related to me the fruits of visiting 
the sacred spots in Ayodhya, describe those of the city itself.” Mahadeva 
answered, ‘“‘O Goddess, those who perform the pilgrimage to Ayodhya bodily, 
mentally and orally, gain all advantages. They should first purify their 
hearts, and secondly visit the sacred places outside.” The goddess asked 
how the first could be done. Mahadeva replied, ‘“ By speaking the truth, 
shewing mercy, restraining the passions, and by wisdom, fasting, and devo- 
tion.” 


Chapter XXX. 

As there are pure, indifferent, and impure parts in the body, so are 
there water and fire onearth. Those who perform acts of both internal and 
external devotion as mentioned before, are sure to go to heaven. The chief- 
thing in worship is to be pure-hearted. The animals in the water are born 
and die in it, but they do not get to heaven, because they are not pure- 
hearted. An impure heart is attached to the passions of the body, to house 
and wife, and son, and friend, and wealth. A pure heart is one which is 
free from these things and loves Vishnu. Bathing in water does not purify 
the heart, just as a wine-vessel is not pure, be it ever so clean. He who 
bathes, gives alms, makes sacrifices, prays with a pure heart, lives in a sacred 
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place, and daily reads the Vedas, obtains the full benefits of virtue; but 
wherever he may reside, he must restrain his passions, deal fairly, and love 
Vishnu, whereby he will gain the advantages of living at Kurukshetra, 
Nimkhar, and Prayaga. He who bathes at Svargadvara and Sahust Dhara, 
and visits Dharma-hari, the Janmasthan, Chakra-Tirtha, Brahma Kund, and 
Rinmochan on the eleventh of every month, obtains salvation, and is 
absolved of his sins. Ayodhya is an excellent place, and there is no other 
equal to it. 

“ Hear the names of other places than Ayodhya that also give salvation, 
viz. Brahma’s seven rivers :—the Son, Sindh, Hiran Naksh, Kokh, Lohita, 
Ghaghra, and Satadri; three Gramas :—Saligram, Sambhalagrama, and 
Nandi-graéma ; seven towns, viz., Mathura, Haridwar, K4s‘i, Kanchi, Ujjayini, 
and Dvarka ; nine forests:—Dandak, Samdhaka, Jambi, Marg, Pushkara, 
Utpalaranya, Nimkharan, Kurujangala, Himvan, and Urhad; nine Ukhars 
(waste lands):—Rainuku, Shukur, Kas‘i, Kal, Kalinjar, Mahakal, Kali, 
Vat and Es var; fourteen Gokhiyas (concealed places):—Kokh, Kubya 
Arhud, Mankarm, Vat, Saligram, Shukar Dvarka, Mathura, Gaya, Nish. 
kriman, Haridvar, Lohargul, Svayam Pirbhas, Maluo, and Badri. Bathing 
in the Ganges is necessary, frequenting the company of the virtuous, giving 
cows, meditating on Hari, feeding the poor, and listening to the Puranas. 
The Munis say that the company of the virtuous stands highest : it destroys 
sins, and bestows wisdom and faith. The mere sight of Ayodhya confers 
the same benefits as frequenting the company of the virtuous.” 

This Mahatmya has no parallel. Whoever reads it or hears it, goes to 
heaven. Every one should worship Brahmans and Vishnu, and give gold to 
the former. Those who recite this Mahatmya should receive grain, clothes, 
gold, cows, and money, which bless the giver in this world and in the world 
to come. All kinds of devotion yield numerous benefits, when the devotee 
pays Brahmans in proportion to his means. When listening to this Maha- 
tmya, a man gains sons, wealth, knowledge and salvation, whatsoever he 
wants, and is sure to go to heaven. 


Notes on Manipuri Grammar.— By G. H. Damant, B. A., ©. S., Cachar. 


The grammar of the Manipuri language is practically unknown at 
present, and the Europeans who have any acquaintance at all with it 
might be counted on one’s fingers. So far as I know, there is only one 
book on the language, an English-Manipuri dictionary, printed at the 
Baptist Mission Press in 1830, and this is now very scarce. The language 
is to a certain extent a written one, and formerly had a character peculiar 
to itself. Manuscripts in this character still exist, and it is even now used 


